
W UTAZIK. Bukarestből jelentik: 
A KIRÁLY TENGERI FÜRDŐBE 

Az 

FEE Adeverul szerint a király már annyira 

I 
jól érzii magát, hogy hetenként bizal- 

masabb hiveit teára vendégül látija. 

Orvosai előkészitik a király tengeri 

utazását. Valószinü, hogy már a leg- 

közelebbi jövőben Balcicba megy. 

A MAGYAR EGYSÉG SZÜKSÉGES- 

SÉGE. Kolozsvárról telefonálják: A 

Magyar Párt parlamenti csoportja az 

elnöki tanács és Bethlen György gróf 
elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
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ötvenöten vettek részt. Bethlen ismer- 
tette a parlamenti csoport müködését 

törekvéseihez. Paál Árpád dr. hangoz- 
tatta a magyar egység szükségességét. 

e 

A NEMZETI PARASZTPÁRT VE- 
ZEREI TEMESVÁROTT. Manin 
Gyula dr., Vaida-Voevod Sándor dr. és 
Pop-Csicso István tegnap este kilenc 
órakor Aradról Teme-várra érkeztek 
ahol délelőtt tizkor résztvesznek a nem- 
zeti parasztpártnak a gyárvárosi viga- 

dóban tartandó népgyülésen. A párt- 

vezérek fogadtatására Cigareanu Li- 

viusz dr.-al az élén megjelent a jó- 

zsefvárosi pályaudvaron a nemzeti 

parasztpárt temesi tagozatának egész 

vezetősége. 

HABSBURG OTTÓ LUXEMBURG- 
BAN VAN. Berlinből jelentik: A Vos- 
sische Zeiltung minden cáfolat elle- 
nére azt állitja, hogy Habsburg Ottó 
a lexemburgi bencéskolostorban tar- 
tózkodik. 

, x a áe al tai 

A SZAKSZERVEZETI JOG VÉ- 

DELMEZŐIL. Londonból jelentik: A 
szakszervezeti szövetség tegnap kon- 
gresszust tartott, amelyen elhatároz- 

ták, hogy a szakszervezetek tagjait az 
alábbi nyilatkozat aláirására kötele- 

zik: Én X. Y. szakszervezeti tag a 
mozgalom uttörői által az évszázadok 
harcaiban óriási szenvedések, kivég- 
zések és számüzetések által kivivott 
szakszervezető jog védelmezőjének te- 
kintem magamat és ezennel ünnepé- 

lyesen kötelezem magam, hogy vérta- 

nuink örökségét nem hagyon elpuszti- 
tani bármi történjék is és emiatt bár- 

mi sorsom legyen is. A szakszervezeti! 
jiogot szellemi és testi erőmmel ellen- 

megtartott 

a
 a
e
e
 e
a
 

állásom utolsó határáig megvédel- 

mezem. .... 
. 

KIFOGÁSOK AZ UJ VAÁMTARIFA 
ELLEN. Bukarestből jelentik: A kor- 
mány gazdasági bizottsága tegnapi 

ülésén megvitatta a 

különböző kereskedelmi és ipari érde- 
keltségek memorandumait az uj vám- 

tarifával kapcsolatban. De határozatot 
máég nem hozott. 

és refleksziókat füzött a reformcsoport 

A-ra 5 lei Bukarestben ő lei 

Ujabb szenzációs letartóztatások 
várhatók a legközelebbi napokban a Juhos-ügyben 

Tremesvár, május 8. 

A Juhos-ügyben tegnap Safi- 
rescu vizsgálóbiró a Back István 
és Dobó Emil volt árvaszéki tiszt- 
viselők letartóztatásával nyert bi- 
zonyitékokra vonatkozólag tegnap 
hosszasan kihallgatta Juhos Gyu- 
lánét. valamint Haselmayer 
Alajost, az agai birtok bérlőjét is 
Safirescu vizsgálóbiró különösen a 
volt megyei árvaszék müködésére 
vonatkozólag akar tiszta. képet 
nyerni. 
Az ügy mai állása szerint a kö- 
zel jövőben ujabb szenzációs 
letartóztatások várhatók. 

Tegnap foglalkozott a temesvári 
itélőtábla mellett müködő vádta- 

nács Juhos Gyuláné, Varjassy 
Lajos dr, Conea Marin és 
Deutsch Ferenc felfolyamodá- 
sával. amelyet a szabadlábrahelye- 
zésük érdekében adtak be. A vád- 
tanács, mely Dumitrescu Emil 
elnöklete mellett, Lahovary és 
Dinescu szavazóbirákból ál- 
lott. órák hosszat tanácskozott. 

Végül is valamennyi gyanusi- 
tott szabadlábrahelyezési kérel- 

mét elutasitotta. 

Ugyancsak tegnap hagyta jóvá 
a temesvári törvényszék Athana- 
siu-tanácsa László Miklós, Back 
István és Dobó Emil letartóztatá- 
sát is. 

zmmsmamamamamammm zmamasa 

A jugoszláviai románok harcolnak 
ősi jogaik alapján kisebbségi érdekeik elismertetéseért 

Versec, május 7. 

Jugoszlávia területén tekintélyes 
számban élnek románok, akik ott 
nemzeti kisebbséget alkotnak. A 
jugoszláviai románok eddig tartoz- 
kodtak politikai megnyilatkozások- 
tól, most azonban az aktivitás te- 
rére léptek. Versecen Nadejdea ci- 
men lapot inditottak, amelyet a ki- 
sebbségi jogokért való harc szolgá- 
latába állitottak. 
A jugoszláviai románság Vojvo- 

dinc községben nagyszabásu kul- 
turünnepet tartott, amely azonban 
egyuttal 

a jugoszláviai románok első po- 
Etikai megmozdulása is volt. 

A sok szónoklat közül kiemelkedett 
Oprea Traján főesperes beszéde, 
aki többek között a következő fi- 

gyelemreméltó dolgokat mondotta: 

A békekonferenciák elismer- 
ték, hogy mindenkinek joga van 
nemzetiségét, nyelvét és hitét meg- 
tartani és azt tovább fejleszteni. 
Mi jugoszláviai románok bizunk 
benne, hogy a király által szentesi- 
tett törvényekben és alkotmányban 
gyökerező jogainkat tiszteletben 
fogják tartani. A régi Magyaror- 
szágon törvénytiszteletben nevel- 
kedtünk és hüek voltunk Istenhez 

és az uralkodóhoz. Megmaradtunk 
törvénytisztelőknek és az uj hazá- 
ban is ragaszkodunk Istenhez és a 
királyhoz. Kötelességeinket telje- 

sitjük, de követeljük jogainkat is. 

Ha azonban a kormányzat kü- 
lönbséget tesz az állampolgá- 

rok között, akkor mi ősi jo- 

Zürichben a lei 327-50, Párisban 16715 

Temesvári magánárfolyamok 1927 május 8-án reggel 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamai) 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalási 
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zsánként ab feladóállomás,. 

Timisoara, III. évf. 1 04 szám. 

gaink alapján ez ellen harcolni 
fogunk. 

Sajnos, miként a többi kisebbség- 
nek, a jugoszláviai románoknak is 
elvették iskoláikat. Ebbe nem 
nyugodhatunk bele. Templomunk 
nyelvét követeljük iskoláinkban is. 
Többi polgártársainkkal a legtel- 
jesebb egyetértést keressük. ; 

Oprea főesperes beszédét az 
ezernyi tömeg nagy figyelemmel 
hallgatta végig s utána ünnepelte 
a szónokot. 
szazsmamazsmazsammoaa 

Rosszul sikerült 
bankügylet miatt vád alá helyezés 

Temesvát, május 8. 

Tavaly nyáron Taran Traila 
temesvári állatekszportőr a Banca 
de Scont a Romaniei temesvári 
fiókjánál ötésfélmillió értékben hi- 
telt vett fel azzal, hogy ezen a 
pénzen szarvasmarhákat vásárol 
és az értük járó osztrák sillingeket 
a bank javára utalja át. Elmult 
azonban két hónap is és Taran nem 
utaltatta át a sillingeket. Miután 
Taran többszöri felszólitás dacára 
sem fizetett, a bank büntető fel- 
jelentést tett ellene csalásért. A 
vizsgálóbiró ebben az ügyben meg- 
szüntető határozatot hozott, ugy- 
szintén a törvényszék is. Tegnap 
a táblai vádtanács más álláspontra 
helyezkedett és Taran Traila vád 
alá helyezését rendelte el azon az 
alapon. hogy ez nem kereskedelmi 
ügylet. mert Taran a pénz felvé- 
tele ellenében olyan kötelezettsé- 
geket vállalt, amelyeket nem tel- 
jesitett és igy az ügy büntetőjogi 
szempontból birálandó el. 

Veszett bika 
agyontaposott egy embert 

Kolozsvár, május 8. 

Megrenditő munkástragédia ját- 
szódott le a Kolozsvártól tizennégy 
kilóméternyire fekvő Tarcsa köz- 
ségben. Kolozsvár város ottani 
gazdaságában őrzik a község biká- 
ját, amelynek gondozása Szilá- 
gyi Ferenc gazdasági alkalma- 
zottra volt bizva. Tegnap délelőtt 
a bika eltépte láncát és hangos bő- 
géssel Szilágyi felé tartott. Szilá- 
gyi vissza akarta terelni az állatot 
az istállóba, mire a megvadult bika 
szarvaival felöklelte majd a földre 
dobta és a szó szoros értelmében 
agyontaposta. A felbőszült állat 
azután az országutra futott, ahol a 
segitségül hivott csendőrök agyon- 
lőtték. Az állatorvos megvizsgálta 
a bikát és megállapitotta, hogy az 
veszett volt. 

Óriási raktárkészleteink 

igyelem! 
áremelkedés helyett 

árleszállitás! 

drágulásának, készleteinket 

bocsájtjuk a n. é. közönség rendelkezésére. 

Telefon i8-9. 

folytán azon helyzetben vagyunk, 

hogy dacára a nagymérvü vámemelésnek és a nyersanyagok 

folytonos nagy árengedménnyel 

Klein és Naftaly 
Timisoara-Józsefváros, 

Bulv. Bertelot (Kossuth Lajos-u. 13 sz. 

Eladás nagyban és kicsinyben. 



2. oldal 

Napló Temesvár legmozgalmasahb napjaiból 
került napvilágra, amelyben Küttel Károly, 
neti hüséggel 

Temesvár, május 7. 

A Déli Hiriap történelmi értékü 
irodalmi leletről adhat számot néhai 
Jeszenszky Bela volt temesi földbir- 
tokos levéltárából százhetvenoldalas 
kézzel irott napló került felszinre, 
mely az 1848-48 évi szabadságharc 
temesvári vonatkozásainak eddig leg- 
gazdagabb kutforrása. Az országos 
monografiai társaság hatalmas lexi- 
kális kiadása Temesvár ezen törté- 
nelmi időszakara vonatkozólag ot 
egykoru naplóról tesz emlitést: Hirsch- 
feld Károly temesvári hirlapiró né- 
metül irt naplója, egy névtelen ka- 
tonatiszt német kézirata, egy névtelen- 
nek naplója a helyőrség magatartá- 
sáról, Lapponyi Alajos kegyesrendi 
házfőnök latin nyelvü naplója s vé- 
gül az egyetlen magyar kézirat, Bogma 
Istvan tudós történetiró naplója, mely 
ugy adatcsoportositás, mint történelmi 
hüség szempontjából legbecsesebb 
az eddig ismert öt mü közül. 
A napokban felfedezett sorrendben 

hatodik, nyelvet illetéleg második 
magyar napló irója anonim. Szerzője 
kiléte csak levéltári kutatás utjan 
volt kiderithető. A közvetett anya- 
könyvi kutatás nem vezetett ered- 
ményre, a megyei leveltár szerb kézre 
jutott, végül is a napló egy városi 
vonatkozása kapcsán a városi levél- 
tárban az 1848 évi közgyülési jegyző- 
könyvből kétségtelenül kiderült, Hogy 

a mü szerzője nem más mini 
Küttel Károly Temesvár egy- 
kori hires, nagymüveltségü 

polgármestere. 

A Küttel-család Temesyár közéle- 

tében egész a legutóbbi időkig előkelő 
szerepet játszott. Küftel Samu tábia- 
biró, Küttel Károly ügyvéd és Küöttel 
Árpád jegyző csak a közelmultban 
haltak el, Temesvár egykori polgár- 
mesterének két leánya: özvegy dr. 
frecot Menyhértné és Drach Hen- 
rikné viruló egészségnek örvendenek, 
valamint második felesége is, ki most 
töltötte be kilenczvenegyedik évét. 
Érdekes játéka a sorsnak, hogy 
unokájának férje, Heim Ernő 
ugyanazt a városi tanácsos- 
ságot viseli, mint ő ezelőtt 

nyolcvan évvel. 
Küttel Károly kőszegi születésü, de 
már ifju koraában Temesvárra került, 
hol alügyészi, táblabirói, ügyvédi és 
ideiglenes polgármesteri tisztseget 
viselt, majd 1867-től-1872-ig egy- 

A legkiválóbb 

Barlesslass- 
IIII 
TALRPOLITIA, 
valamint minden 

cípész 

szükséges vegyi 

iparhoz 

termékek a 

un 
készitmények, 

Gyártja: 

Kozák és Sámson 
Cluj, Str. Regina Maria 9. - Telefon 7-50. 

Kapható minden jobb bőrüzletben. 

az ostrom nehéz napjait 
huzamban kormányozta a várost. 
Temesvár polgári alapjait teremtette 
meg az idő alatt: szinház, reáliskola, 
vigadó, modern kibővült korház, tüz- 
oltós g mind az ő müve, ő vette meg 
a város számára a vár kétezer holdat 
kitevő külsőségeit is, hol ma parkok 
ékeskednek. Gazdag volt. Nem ki- 
mélte az erszényét. Ha adni kellett 
legelöl járt jó példával. A szinházat 
közadakozásból épitették, s ő az alá- 
irók nagy részéért szemelyi kezes- 
séget vállalt. Ki is fizetett he yettük 
a saját zsebéből nyolcvanezer forin- 
tot, akkori időkben elképesztően ha- 
talmas összeget. 
Naplója különben legjobb arcképe 

ennek a rendkivüli egyéniségnek, ki 

Munkácsi Mihály utját irányitó 
Ormos Zsigmonddal élt leg- 
bizalmasabb barátságban s 
egyforma tökéllyel beszélt 
latinul, németül, románul, an. 

golul, franciául. 

Talán legnagyobb érdeme e naplónak 
rendkivüli szine és elevensége, min- 
den megnyilvánulásra kiterjedő ti- 
gyelme a száraz adathalmozókkal 
szemben. Az emelkedettebb gondol- 

zamamem 

Temesvár egykori polgármestere, törté- 
ismerteti a negyvennyolcas események hatását Temesvárott és leirja 

kodás s a tisztultabb 
gasságából szemleli az eseményeket 
az iró s feljegyez sok olyat, mi kö- 
zepesebb elmének talán szemébe sem 
ötlik. Egy éjjeli patrulirozás, hirtelen 
támadt csődület, közgyülési jelenet 
leirásaval valóságos felki kereszt- 
metszetét adja a messzi porladó idők 
egyéneinek és tömegeinek. 

Azt fogja meg, azt őrzi meg 
az utókor számára, ami tör- 
ténelmileg legnehezebben ta- 
pintható: az embert az em- 
beri gondolkozás bizonyos 

állapotát. 

Természetes, nem kiméli az ironiát 
sem s gyakran kiméletlenül öszinte. 
Ez talán nem mindig kellemes az 
olvasó szempontjából de viszont 
annál jobban szolgalja a történelmet, 
mely nem szavárványhid a mult és 
jelen között, hanem kegyetlen, józan, 
mindent átvilágitó reflektorfénye az 
igazságnak. 

A ritka történelmi beccsel biró 
napló közlését a D-i Hirlap jövő 
vasárnapi számában kezdi meg. 

Flaneur. 
ss.m. s 

Az órák ugy járnak, ahogy akarnak 
mert a város a nyilvános órák kezeléseért csupán két 

villamosbérletet ajánlott fel rendes fizetés helyett 
Temesvár, május 7. 

A temesvári katolikus székes- 
egyház órája már hónapok óta pi- 
hen. Már december végén megál- 
lott és azóta is áll. Azonkivül a 
különböző toronyórák közül még 
akad egy-kettő, amely kifáradt a 
járásban, a többi pedig ugy jár. 
ahogy éppen akar, hol késik. hol 
siet. Ezek az órák nyilvános órák- 
ként szerepelnek és a város évti- 
zedek óta évente szerződést kötött 
szakavatott órással a nyilvános 
órák karbantartására és gondozá- 
sára. Ezért a munkáért a városi 
tanács évi negyvenezer leit fize- 
tett ami nem is nagy fizettség, 
ha meggondoljuk, hogy a tizenegy 
nyilvános óra a város legkülönbö- 
zőbb részein van. azokat naponta 
fel kell huzni, pontos időre beiga- 
zitani, olajozni és rajtuk esetleg 
kisebb-nagyobb javitásokat eszkö- 
zölni. 

1926-ban a nyilvános órák kar- 
bantartására Temesvár városa 
Földesy Kálmán órakészitővel 
állott szerződéses viszonyban. 

Nem is volt semmi baj a te- 
mesvári nyilvános órákkal, 
amig azokat Földesy Kálmán 

tartotta rendben. 
Annál csudálatosabb volt azon- 

ban, hogy az 1927 évre a város 
Földesy Kálmánnal nem ujitotta 
meg a szerződését. Földesy 1926 
év végén tett ugyan ajánlatot. 
hogy továbbra is vállalja a nyil- 
vános órák gondozását és tekintet- 
tel arra, hogy minden vonalon 
drágulás észlelhető, kérte, hogy 
a tavalyi negyvenezer leies mun- 
kadijat emeljék fel. Nemrég az- 
tán megkapta a városi tanácsnak 
április 15-én kelt 9659. számu ha- 
tározatát, amely azt mondja, hogy 
a város szivesen fogadja, ha Föl- 
desy Kálmán továbbra is végzi a 

és 
két 

nyilvános órák gondozását 
ezért tiszteletdijul felaján! 
villamos vasuti bérletett 
Semmi többet. Eddig van. Azért 

a munkáért, amelyért eddig évi 
negyvenezer leit fizettek. évente 
két villamos vasuti bérletet akar- 
nak adni. Ha nem tetszik, ugy 
is jó. 

járjanak a nyilvános órák 
ugy, abogy akarnak. Ha nem 
járnak jól, az se baj és ha 
megállanak, azzal se törődik 

senki. 

Mindezt, amit 
tam, akkor tudtam meg 
véletlenül, amikor elhatároztam, 
hogy felkeressem Földesy Kál- 
mánt és a vele folytatott beszél- 
getés alapján megirom riportban. 
hogy a temesvári nyilvános órák 
miért is járnak rosszul. Hát most 
már tudom és meg is irtam. Mikor 
Földesy Kálmán óramüterméből 
távozni akartam, egy sereg drága 
különlegességi órát pillantottam 
meg: hajóórák és különböző mü- 
szerekre való órák. Földesy látva 
kiváncsiságomat, megadta a felvi- 
lágositást: 

- A hajóórákat a konstancai 
tengerészeti hatóság küldötte hoz- 
zám javitás végett. Egy részüket 
már meg is csináltam, és vissza- 
küldtem. Éppen tegnap kaptam 
levelet, amelyben irják, hogy az 
órák müködésével a legteljesebben 
vannak megelégedve. Egy csomó 
különleges müszaki órát a buka- 
resti hadügyminiszterium küldött 
hozzám egy kapitánnyal. 

Lám, a bukaresti hadügymi- 
niszterium és a konstancai állami 
tengerészeti hatóság mint óramü- 
vészt ismeri Földesy Kálmánt, 
akinek tudását idehaza egyszerü 
napszámosmunkának deklarálják. 

Félegyházi. 

fentebb megir- 

egészen 

itélkezés ma 

1927 május 9 
onvaaaaszaaam 

A feminizmus 
még csak nem is olyan régen a köz 
tudatban egyértelmü volt a harcia 
suffragettek gyüléseket megzavaró 
utcai botrányoktól sem visszariad 
akcióival, amelyekgyakran afeministál 
elzáratásával végződtek. Miss Pank 
hurst és hivei, a női egyenjogusitás 
nak militáns apostolai, néhán 
esztendő előtt még a vicclapoknal 
és krokirodalomnak voltak hálás é 7 
kiapadhatatlan témái. Azóta nagyo 
fordult a világ Jött a világháboru 48 
maga mindent felforgató vad erő M 

férfiak az ember 
méltóságot, melyre annyira és annyi " 
szor szeretünk hivatkozni, megcsutuk % 
módon éveket töltöttek a föld kemény !! 
humuszába vágott kegyetlen sebel 

szakosságával, a 

1 

mélyén és amit Pankhursték ezerny ) 41 
szónoklattal és tüntető felvonulásokka U 
nem tudtak elérni, egyszerre meg 
valósult. A hadbevonult férfiak helyé 
a nők foglalták el. Máról-holnapra 
elérték a nők a viszonyok véresen ll 
kényszeritő körülményei folytán az: 4 
amiért addig ugyszólván 
harcoltak. A nők pótoltak a férfiak 
és ha imitt-amott ez a pótlás nen m1 
volt zökkenésektől mentes. nem agi 
nők jóakaratán és ambicióján mult enégiui 
hanem a minden kezdetet jellemzé um a 
nehézségeken. Ma már a feminizmus Hi 
nem az, ami a háboru előtt volt. Ma 
a harc nem a nőknek a különbözé 
hivatások betöltési lehetőségeér 

) I 

folyik, hanem hogy a politikai élet műl 
ben és a közélet minden más terér mir hóti 
ugyanazt a szerepet játszhassák, min kelui 
a férfiak. És a küzdelem gyümölcse mű 
érnek. Ma már csaknem valamenny m! 
állam törvényhozása legalább részben 

gyakorlatban is elismerte a nőeman vat 
cipációt, valamennyi pálya megnyil it i 
a nők előtt is és több államban : 
férfiakéval egyenlő politikai jogok eg, 
élveznek, értékes munkát fejtve ki 
nemcsak a parlamentben, hanem a mit 
közélet más terein is. 
Az utat, mely eddig vezetett, is. 

merteti Dr Bogdan Antalne ab- 
ban a vaskos kötetben, mely A femi- 
nizmus cimen most hagyta el a saj 
tót. Komoly szakszerüséggel és hi. 
vatalos statisztikai adatok közlésével 
irja le a nőnek társadalmi egyen 
jogusitásáért folytatott harcát. Éz a 
szakszerüség azonban sohasem válik 
száraz adatok unalmas felsorolásává, 
hanem élvezetesen. igazi irói hival 
tottsággal, kezeli a magában véve 
érdekes tárgyat. Figyelmét misem ke ! 
rülte el és éppen olyan alaposság- üi 
gal foglalkozik a nő életfeltételeivel 
az őskori népeknél, mint a feminizmus 
legmodernebb törekvéseivel. Külön 
fejezetet szentel a romániai nőmoz- 
galomnak és jól sikerült reproduk- 
ciókban mutatja be az egész világ n1 
feminista apostolainak portréit. Teljes 
munkát végzett Bogdan 
ezen mü megirásával és egyben 
igazolta, hogy azok a vélemények, 
melyek a nő szellemi alsóbbrendü- 
ségét hirdették, elavult, anakronisz- 

Antalné 

tikus fogalmak, melyek ma már egy a 
rég letünt kor emlékeiként a lom- 
tárban foglalnak helyet. A könyv, M 
melynek ára 250 lei, román és ma- 
gyar nyelven is megjelent s minden Mly 
könyvkereskedésben kapható. 

Fizessen elő 
a Déli Hirlapral!l 

olangeria Bánátána 
Bulevardul Carol No. 62 

legiobban és olcsón fest, tisztit 
vegyileg. Munkák leadhatok Fratii 
Schön, Józsefváros, Bonnáz- és 
Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz. 
mosóda, jJózseíváros, Török-utca 
és özv. Pollák Martinné, Gyár- 
város, Duschnitz mellett. 227 

angol szöveigummikabát 

Felöltő vagy gummikabát 
vásárlása előtt 

tekintse meg gummikabátraktárunkat, 
ahol felöltőszerü gummikabát 

Áliandó nagy választék 

700 lei 
1100 lei 

Szönyeg és Linoleumházi 
JOZSEFVAROS, Bul. Berthelot (Kossuth-u.) ő, Kobelt-ház. Telefon 18-78. 
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Régen 
" 

Székelyudvarhely, május ő. 

Egregius Dominus Andreas de 
odh. 

A krakkói egyetem évkönyve 1500- 
ben és 1510.ben emliti ezt a nevet 

a hallgatók jegyzékében. Azt is meg- 
tudjuk, hogy amig az előző évek 
pestisjárványa annyira távol tartotta 
a magyar diákokat Krakkótól, hogy 
ott 1508-ban mindössze öt magyar 
hallgató volt, 1509-ben már ismét 

szép számmal jöttek. A magyaroknak 
külön bursájuk volt és ennek élén 
Egregius ominus Andreas de 
Nyuythodh állott. Nem lehetett utolsó 
legény ez a székely fiu, akinél ősei 
körülbelül egy évszázad előtt szakad- 
tak Háromszékből Udvarhelyszékbe 
és ott előkelő állásokat viseltek, mert 
megirja róla a krónika, hogy mint a 
magyar bursa elnöke Zsigmond len- 
gyel királytól különböző jövedelmes 

m privilégiumokat szerzett a magyar 
bursa részére. 

m Hová került el aztán István fia, 
i Nyujtódy András, Krakkóból, ki tudja 

M ezt Tizenöt esztendőn keresztül 
m bizonyára több egyetemen is meg- 

fordulit. De melyikben? 1526-ban 
A már hónapok óta odahaza van Szé- 
m kelyudvarhelyen. Akkor már ferenc- 

um rendi szerzetes és az udvarhelyi 
may kolostor lakója. Azonban nem ő az 

m) egyedüli, aki családjából Istennek 
m) szentelte életét. Huga, a szépséges 
Judit, Krisztus menyasszonya lett és 
m apácaként él szigoru zárdában. 
mNagy, sulyos, végzetes idők jártak 
akkor az ország fölött. Teméntelen 
1janicsárjával jött a török és 

végigsepert városokat, falva- 
kat, vidékeket. A magyar ne- 
mes ifjak hadba vonultak. Az 
országban körülvitték a vé- 

res kardot. 

A fiatal Lajos király is meghor- 
doztatta és Zápolya János uram, 

az erdélyi vajda szintén. A nemes 
Eh urak-urfiak kardot kötöttek, lándzsát 

m ragadtak és mentek a hit és az or- 
szág védelmében a török, a pogány 
ellen. 

Hej, ki tudja, minő vivódásokat 
küzdött végig önmagával magános 
klastromi lakában Nyujtódy András, 
a franciskánus barát ?1! Messze volt 

tőle Tomori, a büszke vezér, aki 

elhagyta érseki székét, messze volt 

tőle ahhoz, hogy pédáját követhette 
volna. Talán akart is volna menni, 

de nem engedték feljebbvalói. Haza- 
Has lelke bizonyára telve volt ag- 
godalommal, rettegéssel, félelemmel, 
féltéssel. Az égen mindenünnen sö- 

tét, vészterhes fellegek gomolyogtak. 
A trónuson megőszült gyermekkirály 
ült, akit engedetlen, dacos, dölyfös, 

m hataloméhes főurak vettek körül. 

1Nyugat felől ott lesekedett az osztrák 
M császár, várva a prédára, mely ölébe 
% hulljon, mint a megérett gyinle 

a fáról, dél felől pedig jött Szulej- 

mán szultán akkora haddal, hogy 

katonáinak lépte alatt megdobbant 
a föld 

gyl Ám hiába volt Nyujtódy Andráson 

; a barátcsuha, szive mégis sebesebben 
vert, amikor arra gondolt, hogy mi 

I lesz a szegény hazából ennyi vesze- 
delem közepette. Érezte karjaiban 

az izmok erejét feszülni, de mégsem 

! ragadhatott kardot-lándzsát, hanem 

csak az olvasót morzsolhatta fegy- 

verfogás után bizsergő ujjaival és a 

,„Rajta! Rajta! Jézus! Jézus !" kiáltás 
helyett, mellyel a pogány török ellen 

harcba indultak a többiek, ő legfel- 

jebb elsóhajthatta az akkori időkből 

származó levelekben és memoárok- 

ban olyan gyakran visszatérő refrént: 

A krakkói egyetem egykori magyar diákja imakön 
liliomokká változtak egyik erdélyi kolostorban 

elfeledett négy é 
erdélyi magyar nyelvemlék 

- Boldog isten! Mire jutánk! 
A borzalmas mohácsi vész hire 

eljutott a székelyudvarhelyi kolos- 
torba is. Nyujtódy András, miként 
a többi barát, tehetetlenül tördelte a 
kezeit s végül is kétségbeesetten 
imára kulcsolta azokat. Már csak 
Isten segithetett. Már csak Isten 
nyujthatott vigaszt. Imádkozni, imád- 
kozni, ez volt minden vágya 
Nyujtódy Andrásnak. És valahogyan 
ugy érezte, hogy minél több hivatott 
embernek kell imádkozni a szeren- 
csétlenségbe bukott országért. Ez az 
érzés érlelhette meg benne az el- 
határozást, hogy imakönyvet ir a 
huga, Nyujtódy Judit részére, aki 
apáca volt. 
Melyik erdélyi zárdában vál- 
toztak át Judit leányzó arcá- 
nak piros rózsái fehér lilo- 
mokká, arra vonatkozólag 
semmi pozitiv adat nincsen. 

Bizonyosnak látszik, hogy ez a 
zárda nem lehetett messze Nyujtódy 
András székeludvarhelyi klastromától. 
Az imakönyvet, amelyben imákon 

kivül különböző elmélkedések is 
vannak, Nyujtódy András a bibliai 
Judit asszony történetével kezdte. 
Az előszóból arra lehet következ- 
tetni, hogy tisztán csak azért fordi- 
totta le ÍII. Ince pápa irását Judit 
asszonyról, mert a huga is a bethu- 
liai nő nevét nyerte a keresztségben, 
de nincsen kizárva az sem, hogy 
Nyujtódy András lelkét más is moz- 
gaátta, amikor elhatározta, hogy Judit 
és Holofernes históriáját magyarra 
forditja. Talán erős szittya lelkében, 
melyet a vallás lebéklyózott és alá- 
satossá tört, az a titkos, öntudatalatti 
vágy lappangott, vajha a török Holo- 
fernesnek is akadna egy magyar 
Juditja. Ki tudja? Mondani nem 
mondja sehol, célzást nem tesz rá 
egyetlen szóval, de hátha lelke az 
akarat megkérdezése nélkül és az 
értelem tudta nélkül csak ugy ösz. 
tönösen iratta azt meg vele?! 
Az ajánlás, melyet Nyujtódy An- 

drás az imakönyvbe beirt, ez: 
- Ymé, en zereto hvgom nyythody 

Jvdith az te neveden valo zent 
azzonnak konve, melet az te zegen 
batad nyythod ífrater andras meg- 
irtam az dyaki betorol az magar 
nelwre az te hozzad valo attyaíyvsagos 
zeretetnek miatta megh gozetveen és 
hog ne lennel az te celladban az 
te zentednek konve nelkul, de valla- 
nad azt te lelkednek vygaztalasara. 
Ne nezed kedeg zereto hvgom ez 
irasnak az o parazt voltat, hanem az 
o igaz ertelmet, kybee hayssat nem 
lelhecz. 
A bibliai Judit történetét, - mel 

konvet az zent harmad Inocencivs 
papa zerze, - az elől látható dátum 
szerint Nyujtódy András 15206-ban 
kezdte irni. Fáradságos munka volt 
az, mert hiszen ügyelni kellett arra, 
hogy betüi szépek, olvashatóak le- 
gyenek, minden lapra keretet rajzolt, 
piros tintával iniciálékat, arabeszke- 
ket és illusztrációkat is pingált. Bi- 
zony ez a munka soká tartott, köz- 
ben Nyujtódy András Tövisre került, 
az idő pedig már 1528-ra fordult. 

Nincsen azonban kizárva. 
hogy Judit akkoriban a tövisi 
zárdában volt és András csak 
testvéri látogatáson járt ott. 

A római számjegyekkel jelzett 
százhatvankilencedik oldalon lent 
megjegyzi Nyuitódy: 
= ez konv ziz lean Jvdith azzoneb, 
ezer ot zaz huzon nolc eztendoben 

irtac thouissen, alleluja ! 

Multak az évek és a siralomnak eme 
völgyéből András is és Judit is elköl- 
tözött a tulvilágra, ahol várt rájuk 
földi kálváriájuk és penitenciájuk 
örök jutalma. Ők elmentek mindket- 
ten, de az imakönyv itt maradt, hogy 
hirdesse az ájtatosságot és a testvéri 
szeretet ragyogását. Valószinü, ho 
az évek során elkerült a székelyud. 
varhelyi ferencesek kolostorából, a 
jezsuitákhoz, akik háromszáz és 
egynehány esztendővel azelőtt meg- 
alapitották a lelenleg is fennálló 
székelyudvarhelyi katolikus gimná- 
ziumot. Nyujtódy Judit imakönyve 
ott bujt meg valamely könyvpolc 
zugában és ott maradt akkor is, 
amikor a jezuiták 17090 ben kivonul- 
tak a gimnáziumból és azt részint 
világi papok, részint világi tanárok 
vették át. 
Ki tudja, hogy a becses könyv 

meddig rejtőzött volna ismeretlenül, 
ha az erdélyi református tanárok 
1876-ban történetesen nem tartanak 
nagygyülést Székelyudvarhelyen. Ott 
volt Szabó Sámuel, a jeles bibliofil 
és nyelvtudós is. Nem állhatta meg, 
hogy két tanácskozás közötti egyik 
üres órájában be ne tekintsen a 
református kollégium, majd a kato- 
likus gimnázium könyvtárába. Egy 
ilyen buvárkodásának eredménye, 
hogy megtalálta Nyujtódy Judit 
bujdosó imakönyvét. Nagy tanulányt 
kezdett irni a székelyudvarhelyi 
kódekszről, ahogy az imakönyvet el- 
nevezte, de aztán jött a halál és 
pontot tett tanulmányára. A Magyar 
Tudvmányos Akadémia által kiadott 
nyelvemlékek sorozatában ismertették 
röviden vagy két évtized előtt Nyujtódy 
Judit imakönyvét, de igaz méltatása, 
részletes bemutatása, tudományos fel- 
dolgozása még mindig szerzőjére 
várakozik. 

T a másAlbert igazgató, aki immár 
több mint harminc éve áll a székely- 
udvarhelyi római katolikus gimnázium 
élén, felnyitja az igazgatói iródában 
levő Wertheim-szekrényt és annak 
trezorjából jókora, vászonnal boritott 
kartonból készült dobozt emel ki. A 
dobozt az imakönyv tartójául csinál- 
tatták. Felnyitja az igazgató a doboz 
fedelét és szinte meghatottan veszi 
ki belőle az imakönyvet. Egy perc 
mulva már elfogódva tartom a kezem- 
ben a becses ereklyét. Megindultan 
nézem. Vizsgálom. 

A vaskos kis könyv táblája fa, mely 
préselt sötétszinü barna bőrbe van 
kötve. Valamikor az imakönyv két 
fedőtábláját kapocs tarthatta össze, 
ennek azonban már csak csattmarad- 
ványai vannak a két táblán, maga a 
kapocs már nem volt meg, amikor 
Szabó Sámuel a könyvet megtalálta. 
Az imakönyv első táblájának belse- 
jében jegyzet van, amely elmondja, 
hogy 

a könyvet 1792-ben magával 
vitte FantsalibDániel tanár, 
akit Gyergyószentmiklósra 
plébánosnak neveztek ki, de 
mikor 1810-ben rábizták a 
székelyudvarhelyi gimnázium 
igazgatását, azt ismét vissza- 

hozta. 

A könyv százados álmában ez a 
rövid kirándulás némi változatosságot 
jelentett, de aztán ujból elnyelte a 

könyvpolc setét sarka. A kódeksz 
oldalainak papirja tizennégy centi- 
méter magas és tiz és fél centiméter 
széles. Ébből a beirt felület tiz 

centiméter magas, az egyes sorok 

pedig hét és fél centiméter hosszuak. 

Az egész könyv száznyolcvannyolc 

3. oldal 

százéves 

yvet irt huga részére, akinek arcán a piros rózsák fehér 

és a könyvet a székelyudvarhelyi gimnáziumban őrzik 
lapból, vagyis háromszázhetvenhat 
oldalból áli. Ebből azonban csak 
kétszázharminckét oldal, amelyen a 

hat részből álló könyv első két része 

van, származik Nyujtódy András 
kezétől, a többi négy rész más öt 
kéz irása. Ennek az öt kéznek 
helyesirása nem alkalmazkodik 
mindenben eyuitódy András erto- 
gráfiájához. magyar helyesirás 
akkoriban erősen az alakulás stádiu- 
mában volt és innen magyarázhatók 
a többi irásokban észlelhető eltérések, 

ami egyben azt is mutatja, hogy a 
különböző részeket különböző idők- 
ben csatolhatták hozzá Nyujtódy 
András eredeti könyvéhez. 

Hangosan olvasva a sorokat a 
szavak csengéséből látni, hogy Nyuj- 
tódy András irásában is hü maradt 
a maga székely nyelvjárásához. Az 
ö betüt o.val jelöli, mely fölé kis 
karika jut, ugyancsak karikás u 
jelenti ez ü.t, az é-ree vagy eh szolgál, 
legtöbbször azonban egyszerü e-t ir, 
akárcsak á helyett a-t. A gy, ty és 
ny betüket legtöbbször ugy igyekszik 
megkülönböztetni a g, t és n betük- 
től, hogy ezekre ékezetet tesz. 
A Nyujtódy András által készitett 

szélrajzok egyike mutatja Judit 
asszony törét, egy másik Holofernes 
levágott fejét, 

Sok helyen, ahol a barát a 
figyelmet a szöveg fontos- 
ságára akarja felhini, a lap 
margójára kinyujtott ujju 

fekete kezet rajzolt. 

A könyv hat része közül az első 
Judit asszony könyve, a második a 
Boldogság fundamentuma. Valószinü, 
hogy Nyujtódy ezt is csak forditotta. 
A Boldogság fundamentuma szól a 
hitágazatokról, az imádságok hasz- 
náról, a halálos bünökről és az 
erényekről és mondanivalóit kérdések 
és feleletek formájában tárgyalja. A 
többi négy rész, mely már nem 
Nyujtódy András irása: Az halalrol, 
Az engedelmessekgrol, Az zerzetbol 
való kiteres veszedelmes voltáról 
szól, a hatodik rész a vasárnapi 
evangéliumokat tartalmazza. 

Mielőtt a négyszázéves imakönyv 
visszakerül a tokba, a tok pedig a 
vasszekrénybe, még egyszer meg- 
nézem az első oldalt. Olvasom : 
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- Kezdetyk Ittegen az Szent [vdit 
Azzon könvenek elso reze. Artafaxat 
medosoknak kyralya haytott vala sok 
nemzeteket az o birodalmanak alaya 
ees o epyte eg hatalmas varost, 
melet neveze Eghbataniznak... 

Kubán Endre. 

valódi 

i / í k 

angol szövetek raktára 

Kirity József 
Belváros, Szentgyörgy-tér 4, 

I. emelet. 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Piafa Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4. 

onszámaink: 
Szerkesztőség: 2-52 
Kiadóhivatal: 2-52 

Tele 

Nyomda: 10 
Felelős szerkesztő lakása : 2-42 

Előfizetési árak : " 
Egy hónapra 60 lei, három hónapra 16) lei, félévre 300 lei, egy évre 600 lei. Egyes szám ára 3 lei, az ókirály- ságban 4 lei, Magyarországon 2000 
kor., Jugoszláviában i dinár, Cseh- szlovákiában fél ck., Ausztriában 20 garas. 

Felelős szerkesztő: 
Vuchetich Endre dr. 

Reinholz István 
uj megbizatásával Temesvár pénz- 
intézeti vezetői értékes erővel gaz- 
dagodtak. A Sváb Kereskedelmi és 
Iparbank igazgatósága tegnap dél- 
ben megtartott ülésében ugyanis 
az intézet vezérigazgatói állására 
egyhangulag Reinholz Istvánt, 
a Sváb Központi Bank igazgató- 
ját, hivta meg. Ezzel a megtisztelő 
megbizatással a tekintélyes sváb 
pénzintézet kitünő képességekkel 
rendelkező, kipróbált munkásságu 
szakembert nyert meg a vezetői 
tisztségre. Az uj vezérigazgató elő- 
zékeny, szorgalmas és széles kon- 
cepcióval rendelkező pénzintézeti 
főtisztviselő volt már évek ótai 
akinek kvalitásait a temesvári piac 
batárain tul is értékelték. Két év- 
tizede áll Reinholz István a Sváb 
Központi Bank szolgálatában. ahol 
gazdagon volt alkalma tapasztala- 
tait és tudását bőviteni és páratlan 
kötelességtudással az intézet javá- 
ra gyümölcsöztetni. A háboru után 
különösen a Sváb Központi Bank 
gazdasági szervezkedésének pro- 
gramját hajtotta végre tartós ered- 
ménnyel és számos bankfiókot ő 
szervezett meg ugy a Bánságban. 
mint Nagykárolyban, amely utóbbi 
ma is egyike a legvirágzóbb fió- 
koknak. A tegnap megtartott igaz- 
gatóválasztási ülés keretén belül 
Dutschak Frigyes dr. intézeti 
ügyész és alapitó, meleg szavak- 
ban üdvözölte Reinholz vezérigaz- 
gatót ama szilárd meggyőződésé- 
nek adva kifejezést, hogy az uj 
igazgató vezetése alatt a fiatal. 
életerős intézet a fejlődés ui határ- 
kövéhez érkezett el. Ezután az in- 
tézet tisztviselői üdvözölték uj ve- 
zetőjüket, aki meghatott szavak- 
ban a munka és kötelességtudás 
harcosának vallotta magát. A Sváb 
Kereskedelmi és Iparbank vezér- 
igazgatói állásának ilyen szeren- 
csés formában történt betöltése an- 
nál örvendetesebb, mert a szerve- 
zői készségéről ismert és általános 
népszerüségnek örvendő Dutschak 
Frigyes dr. ügyész, aki a Bánság 
német mozgalmainak mindenkor 
fáradhatlan támogatója, a jövőben 
szintén az intézet felvirágoztatása 
érdekében kiván munkálkodni. Ő 
vezette legutóbb is ideiglenesen az 
intézetet a közgazdasági élet szá- 
mottevő képviselőiből álló igazga- 
tósággal egyetértésben. Most friss, 
tetterős szakembert nyert Reinholz 
István személyében 
mélhető, hogy az uj vezetés alatt 
a szolid elvek követésével a Sváb 
Kereskedelmi és Iparbank impo- 
záns oszlopa lesz pénzpiacunk ha- 
talmas csarnokának. A bank irá- 
nyában mutatkozó bizalom gyara- 
podni fog és a tizennyolc fiókkal 
rendelkező intézet joggal foglal 
helyet a nagybankok sorában. Az 
uj vezérigazgató már a napokban 
elfoglalja értékes müködésének uj 
terét. 

Nemzetközi árumintavásár Szalo- 
nikiben. Szófiai jelentések szerint az 

iidei szalonikii nemzetközi áruminta- 
vásár szeptember hónapban lesz. 

és bizton re- 

-
 

A reformcsoport folytatja a harcot 
a demokratikus kivánságai mielőbbi teljesitése érdekében 

Kolozsvár, május 8. 

A Magyar Párt reformcsoportja 
tegnap ülést tartott, amelyen elha- 
tározta,. hogy demokratikus kiván- 
ságai teljesitése érdekében tovább 
folytatja a harcot. Kimondották 
azt is, hogy 

az intéző bizottság ülésén ezen- 
tul csupán egy tagjuk vesz 
részt mint megfigyelő. 

Krenner Miklós dr. meg is je- 
lent az intéző bizottság tegnapi 
ülésén, ahol a következő deklará- 

ciót olvasta föl: 

- Azoknak nevében, akik a Ma- 
gyar Párt egységét, Sszervezettsé- 
gét. hatóképességét a higgadt és 
átfogó demokrácia szellemében ki- 
vánják tökéletesiteni, és a magyar 
kisebbség nemzetgazdasági és mü- 
velődési erőinek emelésére töre- 
kednek, mély sajnálattal állapitom 
meg, hogy a szervezeti szabályzatot 
kodifikáló bizottság azoknak de- 
mokratikus kivánságait, akiknek 
nevében itt vagyok, elütasitotta és 

a pártban élvezett tekintélye nyo- 
masztólag hathat a tagozatok, az 
intéző bizottság és a nagygyülés 
jövendő határozataira. Eilvbará- 
taim nevében, akiknek sorából 
egyedül vagyok itt. kijelentem. 
hogy 

demokratikus kivánságaink tel- 
jesitése érdekében a küzdel- 
met tovább folytatjuk 

annál is inkább, mert abban a meg- 
győződésben vagyunk, hogy a 
gyergyőszentmiklósi nagygyülés 
magatartása egyes pontjaink beje- 
lentésekor a magyar kisebbség 
egyetemére nézve erkölcsi köteles- 
séget szabott. 

Az intéző bizottság annak meg- 
állapitásával, hogy a reformcso- 
port kivánságait nem utasitotta el, 
mert a Magyar Párt végleges ál- 
láspontot még nem foglalt el ki- 
mondotta, hogy Krenner Miklós 
dr. deklarációját annak időszerüt- 
lensége miatt nem tárgyalja. 

ssnzaasuonaaasa 

A magyar munkások sorsa szomoru 
Zsombolyán, mert az üzembeszüntetések munkanélküliséggel sujtják 

Zsombolya, május 8. 
Zsombolya, ez a valamikor vi- 

rágzó község, most a lehangoltság és elhagyatottság képét nyujtja. A 
széles utcáju, rendezett szép határ- 
város lassankint a teljes tönkreme- 
nés felé halad. Az adók igen ma- 
gasak, kereset azoónban nincsen és 
a munkanélküliség is egyre nő. 
Az iparosok közül már igen so- 
kan adták vissza iparengedélyü- 
ket és még mindig annak, 
kik ezt a szomoru példát kö- 
vetni kénytelenek. 

A kis iparosmühelyek után azon- ban a válság most már a gyárüze- 
meket is érinti. Az Union. kalap- 
gyar a nagy munkahiányra való 
tekintettel nyolevan munkást elbo- csátott. A Hungária- és a Bohn- féle téglagyárak május tizenötö- dikén beszüntetik üzemeiket. Az előbbi három hónapra, az utóbbi pe- 
dig bizonytalan időre. A két gyár- 
ban ugyanis rengeteg kész tégla és 

cserép van felhalmozva és a kész- 
let, tekintettel arra, hogy épitke- 
zés sehol nincsen, nem fogy. A gyá- 
raknak már semmiféle raktárhe- 
lyiségük nincsen, ahová további 
árut felhalmozhatnának csak azért. 
hogy munkásaikat foglalkoztassák. 
Ezek a nagymérvü elbocsátá- 
sok és munkabeszüntetések el- 
sősorban a magyar nemzeti- 
ségü munkásokat sujtják, 

mert a Csekonics-uradalom gazda- 
sági munkásai a birtok felosztása 
után és miután az agrárreform 
nem juttatta őket földhöz, beállot- 
tak gyári munkásoknak. Most ezek 
a családos emberek mind kenyér 
nélkül maradnak. Panaszkodnak 
azonban a kereskedők is. Az embe- 
rek között nem forog pénz és igy 
nem tudnak semmitsem eladni. A 
magas kamat teljesen tönkre teszi 
az üzleteket, melyek közül már 
több bezárult. Zsombolya népe 
igen csüggedten néz a legközelebbi 
jövő elé. 

Pacha püspök lelki gyakorlatai. 
A temesvári püspökszentelésre, amely 
mához egy hétre megy végbe, az elő- 
készületek nagyban folynak. Az apos- 
toli kormányzó az egyház előirásai 
szerint püspökké való szentelésére 
köteles három napot teljes magányban 
lelki gyakorlatokkal tölteni, hogy a 
felszentelésre méltóan elkészüljön. 
Pacha Ágost apostoli kormányzó e 
célból vasárnap este a szalvatoriánus- 
rend erzsébetvárosi házába vonul és 
kivéve május 10-ét, amikor a nemzeti 
ünnep alkalmából a székesegyházban 
rendezendő Te Deumon résztvesz 
ott marad csütörtökig. Ezen idő alatt 
senkit nem fogad. A felszentelési ün- 
nepségre a székesegyházba szóló je- 
gyeket szerdától kezdve az egyes plé- 
bániák fogják szétosztani korlátolt 
számban. Jövő vasárnap délben fél- 
kettőkor a Ferdinánd-szálló télikertjé- 
ben bankett lesz, amelyet a hitközsé- 
gek rendeznek. A bankettre holnaptól 
kezdve egészen csütörtökig jelentkezni 
lehet minden plébániahivatalban, to- 

vábbá a Belvárosban a missziótársulat 
boltjában, a Józsefvárosban Stachler 

Ádám üzletében, a Gyárvárosban 

Tóth Sándor üzletében. Egy teriték 

ára borral és pezsgővel együtt három- 

százharminec lei. 

- Arad egy városrésze viz alatt. 
Aradról telefonálja tudósitőnk: 
Tegnáp óriási zivatar vonult el a 
város fölött, amelynek következté- 
ben a Neumann-gyár melletti vá- 
rosrészben - Gájban -, ahol több- 
nyire munkásházak vannak ötven 
ház viz alá kerültt 

ememeo..ma. 

ÖTMILLIÓT HELYEZTEK LE- 
TÉTBE A TEMESVÁRI BERLŐK. 
Az uj lakbérleti törvény értelmében 
május hatodikáig lehetett azoknak a 
bérlőknek a lakbért letétbe helyezni, 
akik a háztulajdonosokkal nem tudtak 
megállapodásra jutnii A temesvári 
pénzügyigazgatóságnál eddig ötmillió 
leten felüli összeget helyeztek letétbe. 
A legtöbb háztulajdonos a bérmeg- 
állapitási pereket már folyamatba 
tette ugy, hogy a közeli hónapokban a 
temesvári birói forumoknak alapos 
nyári munkára van kilátásuk. 

- Első áldozás. A iózsefvárosi 
római katolikus fiuiskola harmadik 
osztályu tanulói ma reggel félnyolc- 
kor járultak a józsefvárosi plébánia- 
templomban az első áldozáshoz. A 
szentséget Metzger Márton dr. es- 
peres-plébános osztja ki. A belvárosi 
plábániatemplomban ma reggel nyolc 
órakor a belvárosi magyar katolikus 
gyermekek járultak az első áldozás- 
hoz. A szertartást Frigyér Iván 
hittanár végzi. 

- Kibékül a kerfesztény liga két 
esoportja. Bukarestből jelentik: A 
Cercul Studentese komünikét tett 
közzé, amelyben bejelenti, hogy a 
diákok távolmaradnak a keresz- 
tény liga mai kongresszusától, mert 
határozatuk értelmében minden po- 
litikai agitációtól tartózkodnak. 
Ogyanilyen határozatot hozott a 
jasii diákszövetség is. Cuzista kö- 
rökben biztosra veszik a két cso- 
port kibékülését. 

VIGYAZAT: POTKOCSIJA 
VAN MAR A REPÜLŐGEP ' 

villamos immáj 
le van pipálva. Nem dicsekedhetil 

NEK IS. A 

azzal, hogy csak neki van pótkocsi 
ja. Mert van már a repülőgépnel 
is. Ez nem vicce, kérem. Egy ber 
lni távirat jelenti ugyanis, hogy 
május 3-án indult Karisruheból a 
első repülőgép, melynek pótkocsija 
van és baj nélkül jutott el Frank 
furtba, ahol akadály nélkül leszál. 
lott. Az egyes megállóhelyeken a 
levegőbeli pótkocsi kalauza is füty, 
tyent egyet, ami azt jelenti, hogy: 
kész, gata, mehet, da drum! A 
utasoknak jó lesz ügyelni, mint a 
villamosnál, hogy menetközben 
ugráljanak föl az első kocsira 
mer könnyen a pótkocsi alá kerül 
hetnek és ugy összemorzsolodnak,! 
mint a pótkávé, Legjobb - ha már 
kikerülhetetlen a dolog a sürgős- 
ségre való tekintettel - a pótko 
csira ugrani menetközben, mert ha 4 
az ugrás nem sikerül, 

nyatvágódik. Igen. Esetleg ezer 
méternyi magasságból. Tessék vi- 
gyázni a repülő pótkocsira! 

= Temesvári tisztek a vezérkari is- 
kolában. A hadügyminiszterium - 

az ember am 
legfeljebb a földre pottyan és ha- 

mint Bukarestből jelentik - Gorsz 
ky Viktor, 

hadosztályparancsnokságnál beosztott 
kapitányt, továbbá Almajanu Já- 

nos, Mihaileseu Konstantin és 

Gavanescu Radu temesvári tiszte- 
ket a hadiskola elvégzésére Bukarestbe 
vezényelte. - 

- Országos szocialista kongresszus. 

Bukarestből jelentik: Tegnap délelőtt 

tizenegy órakor kezdődött a szocialista 
pártok országos kongresszusa, amelyen 

a legtöbb szónok a szocialista mozgal- 

mak egységesitése mellett fogialt 

állást. Az a vélemény alakult ki, hogy 
csupán a szervezett munkásság segit- 
ségével biztositható a világ békéje. 

-Uijabb csődkérelem Fiatska Béla 
ellen. Megirtuk, hogy a temesvári tör- 
vényszék különböző hitelügyletekből 

kifolyólag csődöt rendelt el Fiatska 

Béla ellen. Időközben Wiener Mór 

dr. több kereskedelmi hitelező nevében 
a rendes kereskedelmi csőd megnyitá- 

sát kérte Fiatska ellen. A biróság hosz- 

szas tanácskozás után ugy döntött, 

hogy határozatát irásban közli a felek- 
kel. 

- Rugescunét szabadlábra helyez- 

ték. Ismeretes, hogy a gyárvárosi 

postánál eltünt háromszázhatvanezer 

lei eltulajdonitásával Rugescu Helén 

gyárvárosi postatisztviselőnőt gyanusi- 

tották és a főügyészi inditvány alap- 

ján a temesvári itélőtábla vádtanácsa 
két héttel ezelőtt letartóztatását ren- 

delte el. Bottez Demeter védő a 

vádtanácsnál Rugescuné szabad- 

lábrahelyezését kérelmezte. A vádta- 

nács tegnap foglalkozott az üggyel és 

elrendelte Rugescuné szabadálbrahelye- 

zését. Rugescuné tegnap délben el- 

hagyta az ügyészségi fogházat. 

- Zsombolyának tizenkétezer lakosa 

van. Zsombolyáról jelentik: Zsombo- 

lyán befejezték a népszámlálási lapok 

összeszedését és azok feldolgozása most 

van folyamatban. A lakosság száma 

valamivel felülmulja a tizenkétezret. 

- Beleugrott a kutba. Lippáról je- 

lentik: Linek Matild negyven éves 
lippai asszony beleugrott az utcán egy 

kutba és mire tettét észrevették, már 
halott volt. Linek Matild zavaros el- 

méjü nő volt és ez volt már az ötödik 

öngyilkossági kisérlete. 

- A tánctanárok vizsgáját el- 
halasztották. Kolozsvárról jelentik: 
lsae Emil szinészeti főfelügyelő 
távirati értesitést kapott a kul- 
tuszminiszteriumtól, hogy a táne- 
tanárok május tizenegyedikére ki- 
tüzött vizsgáját a kultuszminisz- 
terium junius tizenegyedikére ha- 
lasztotta. 

Nőikabátot, ruhát 
legolcsóbban vásárol 

E 

konfekció üzletben 

Józsefváros, Kossuth Lajos-u. 
. 

az első számu temesvári 
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A NÉMET CSÁSZÁRSÁG HELY- 
REÁLLITÁSA ÉRDEKÉBEN. Berlin- 
ből jelentik: Az acélsisakosok egyesü- 

lete ma a császárság helyreállitása ér- 

üdekében s a baloldali szervezetek ellen 
nagyszabásu felvonulást rendez. A 

rendőrség a nyugalom biztositása ér- 
dekében messzemenő intézkedéseket 
tett. Az acélsisakosok az ünnepélyen 

való részvételre meghivták a kor- 

h mányt is, azonban a minisztertanács 

ugy határozott, hogy a felvonuláson 

egyetlen tagja sem jelenik meg. Hin- 

denburg elnök Oldenburgba utazott. 

Bérmálás Obessenyőn. Pacha 

Ágost apostoli kormányzó cimzetes 
püspök ma osztja a bérmálás szent- 

séegét Obessenyő katolikusai között. 

Az apostoli kormányzó tegnap dél- 

után utazott el automobilon és utjára 

M Kayser Lajos és Williung Mihály 
a1 segédlelkész kisérték. 

EIitélt rendőrtisztek. Tavaly 
októberében nagy feltünést keltett a 

Déli Hirlap ama cikke, amelyben be- 

számoltunk arról, hogy a keresztesi 

határállomásonajugoszláviába igyekvő 

és csupán határátkelési igazolvánnyal 

rendelkező utasoktól Baicu János 

szubkomiszár és Popa Konsztantin 

dók a határátkelési igazolványokat 
kiadni. Ebben az ügyben a temes- 
vári törvényszék tegnap tartotta meg 
a folytatólagos főtárgyalást és Baicut 
valamint Popát egyenként egy-egy 
hayi fogházra itélte, amelyet a vizs- 
sálati fogsággal kitöltöttnek vett. A 
két elitélt az itélet ellen felebbezett, 

kRadulescu ügyész megnyugodott. 

- Elifogott katonaszökevény. 
Megemlékeztünk Goman Mihály hu- 
szonhárom esztendős cigányról, aki 
a napokban beleugrott a Begába, 
majd a rendőrség üdvaráról mezte- 
lenen - mialatt ruhája száradt - 
megszökött és Mehala felé futott. A 
rendőrök csak ugy tudták hatalmukba 
keriteni, hogy testének alsó részén 

rrevolverrel megsebesitették. Gomant 
aMi a kórházból, ahová a mentők szálli- 

! tották, elbocsátották és igy vissza- 

mal került a rendőrségre. Tekintettel 

arra, hogy katonaszökevény, elviszik 
" Lugosra és átadják az ottani had- 
mad kiegészitő parancsnokságnak. 

* Női: és férfi szalmakalapok, 
fantasie kalapbortni, kalapszallag, 

m sparterie, filcposztó, stb. dus válasz- 
Mtékban N. C. Daniel cégnél. Detail- 

eladás a gyárépületben: Józset-tér 
(Küttl-tér) 12. 

al5 - Az egészségügyi tanács dodonai 

I véleménye. Az utóbbi évek legtitokza- 

n Hela tosabb bünügyét tárgyalja immár 

mu ötödször a temesvári itélőtábla a leg- 

közelebbi napokban. Gherban Jefta 

csebzai birót két évvel ezelőtt az or- 

sőt Tell száguton holtan találták. A megindi- 

vélő ' tott nyomozás alapján Cadariu 

János csebzai lakost és négy társát 

életfogytiglani fegyházra itélték. A 

temesvári tábla előtt a védők arra az 

m" álláspontra helyezkedtek, hogy Gher- 

el ? ban Jeftát a lova rugta agyon. Ebben 

a kérdésben a legfelsőbb egészségügyi 

tanács is adott le véleményt, amely 

azonban dodonai: lehet hogy gyilkos- 

ság, lehet hogy patarugás. A felette 

érdekes ügy iránt nagy érdeklődés 

nyilvánul meg. 

- Gyülölték, de szolgálták a 

háborut. Hudson Maxim a füstnél- 
küli lőpor és több robbantószer fel. 

találója, meghalt. Hudson Maxim 

bátyja találta fel a géppuskát. Erde- 
kes, hogy a két amerikai feltaláló, 

akár csak Nobel, a dinamit feltalá- 
lója is, gyülölte a háborut. 

4e * Peronospora-készülékek, ra- 
gasztógummik, kerti felszerelések szer- 

számok legolcsóbban Scherter Ot- 
tónál, Temesvár Belváros. 

Béelkkeffi- 

1 
. 

e május 14-15-16 - 
arizti Kaszinólan a 

f Jegyek Bánátnál. 

i-abare 

komiszar csak pénzért voltak hajlan- 

Hatvan betörés hiteles története 
Muntean naplójában, melyet tegnap kezdett irni 

Temesvár, május 8. 

A Bradescu Riviera - igy ne- 
vezik Bradescu Virgil. temesvári 
vezetőügyész után a temesvári fog- 
házat - sok érdekes lakója között 
kétségkivül a legnagyobb érdeklő- 
dést Muntean a többszörös rab- 
lógyilkos és hirhedt bandita kelti. 
Muntean tegnap óta az ügyészségi 
fogházban memóárjait irja.. Eddig 
már negyven oldalt irt tele eléggé 
szép és kaligrafikus betükkel. Az 
eddigi memoároknak igen érdekes 
részletük van. 

Muntean körülbelül hatvan be- 
töréses lopás hiteles történetét 
irja meg bennük, amelyeket ő 
követett el 

és nem minden maliciával és guny- 
nyal jegyzi meg, hogy ezek mind 
olyan tettek voltak, amelyekre a 
nyomozó hatóságok nem jöttek rá 
és amelyek még ma is kideritetle- 

nek. A következő szakasz pedig a 

jövő életterveiről számol be. Nem 
érdektelen Muntean következő 

megjegyzése: 
Arra a nézetre jutottam, hogy az 

ókirályságban anyagilag jobban 
szituáltak az emberek és edöntöt- 

vozasa saun 

- Egy őrült rémtette. Fokváros- 
ból jelentik: Egy délafrikai far- 
mer pillanatnyi elmezavarban meg- 
gyilkolta a feleségét és benszülött 
szolgáját. Azután elfutott. A rend- 
őrök üldözésére indultak, de ezek 
közül is négyet leteritett. Erre a 
többi környékbeli farmer a rend- 
őrök segitségére sietett, de az őrült 
szüntelenül tovább lövöldözött és 
minden golyója talált. Négy órán 
át tartott üldözése alatt nyolc eu- 
rópai és egy benszülött elesett, de 
a farmert mégsem tudták elfogni. 
Az őrült garázdálkodása tovább 
tartott és miután összesen tizenhat 
embert lelőtt, az utolsó megmaradt 
golyóval öngyilkosságot követett el. 

* Lángbetükkel vagyon az égre 
felirva, hogy a FARMODONT fog- 
krémnél nem volt még jobb soha! 

A kabarémüvészet leghatásosabb 
számaival fogja a hirneves Békeffi- 

kabaré e hó 14., 15. és 16-án azt a nagy 
közönséget mulattatni, mellyel mindhá- 

rom estén meg fogja tölteni a Tiszti 

Kaszinó nagytermét. Békeffi maga 

konferál és leghiresebb számait adja 

elő. Kondor Ibolya, Ratdó Teri és Abel 

Frigyes szintén a legujabb és leghálá- 

sabb számokkal lépnek fel. A három 

szenzációs est a jókedv és kacagás je- 

gyében áll. A nagy érdeklődés folytán 

ajánlatos a jegyeket a Bánátnál meg- 

váltani. 

* A Gerson-étteremben naponta 
friss déli és esti étlap. Szolid árak, 

kitünő konyha, elsőrendü borok. Fe- 
lette előnyös bérletrendszer. Házon 
kivül is kapható ebéd és vacsora. 
Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 
1I-1/,2 óráig uszonnahangverseny. 
A frissen csapolt sörök a temesvári 
sörgyár termékei. 

= Az előadás rendezése 

ban folyik és máris a fél ház el 

adva G. Janura Jenny ritmikus 

tornaelőadásaira. Május 14-én és l5-eén. 

Jegyek Löbl könyvkereskedésben. 

" jJégszekrények, fagylaltgépek, 
email- és aluminiumáruk legolcsóbban 

még nagy- 

van 

és legjobb kivitelben Scherter 
Ottónál, Temesvár-Belváros. 

tem magamban, hogy müködésem 
szinhelyét végképpen a regátba te- 
szem át. 

Igy elhatározta volt, hogy betör 
Turnszeverin leggazdagabb emberé- 

Anastasie Apostolhoz. 
Bradescu főügyész, aki turnszeve- 
rini ember, megdöbbenéssel olvasta 
barátja házában tervezett betörés 
tervell 

hez 

Turnszeverinben még Came- 
nita pénzügyi vezérfelügyelő- 
nél is látogatást akart tenni 
Muntean, 

akinek a házát szintén részletesen 
leirta. Turnszeverinből, tekintettel 
arra, hogy a fővárosi vonalat biz- 
tonsága szempontjából veszélyes- 
nek találta, a Moldvába és onnan 
Csernovicba akart menni. Mun- 
tean emlékirataiban megjegyzi. 
hogy ő nem gyilkos, arra ellenben 
nagyon büszke, hogy hatvan betö- 
rést követett el, amelyekre nem 
jöttek rá: A temesvári elfogatásá- 
ról csak ennyit mond: 

- Temesvárott 
Megesett már mással is! 

" anne.... mooeano
onasom 

- Autón a világ körül. A turini vi- 

lághirü Fiat-automobilgyár a télen uj 

modellü gépkocsit szerkesztett, amely- 

rek elnevezése Fiat-Torpedo 503. Az uj 

rendszerü kocsival Carlo és Bianco 

mérnökök világkörüli utra indultak. 

Március elején startoltak Turinban és 
azóta bejárták nemcsak Európa nagy 

részét, hanem keresztül-kasul szágul- 

doztak Afrikán és Ázsián is. A Fiat- 

Torpedo 503 tegnap Bukarestben volt 

és ma, vagy holnap érkezik Temes- 

várra. A kocsi eddig negyvenezer kilo- 

méternyi utat tett meg a legecsekélyebb 

defektus nélkül. A Fiat-autógyár te- 

mesvári képviselője a Zápolya-utcá- 

ban levő Tichy Ede autókereskedő 

cég. - 

= Dinamitmerénylet a Resica-müvek 

egyik erdőfelügyelője ellen. Resicáról 

jelentik: Mult éjszaka ismeretlen tet- 

tesek Damsberg Antal erdőfelügyelő 

házának falára két dinamittöltényt 

helyezek el, melyek nagy dörejjel rob- 
bantak fel és a fal egy részét romba 

döntötték. Valószinünek tartják, hogy 
a merenylétet falopásért elitélt egyének 

követték el. A ház lakóinak az ijedtsé- 

gen kivül semmi bajuk nem történt. A 

rendőrség szigoru nyomozást inditott 

a tettesek kézrekeritésére. 

* Divatlapok és kézimunka folyó- 
iratok Libronál. Telefon 23-37. 

- Tettenért betörő. A gyárvárosi 

rendőrség elfogta Silbereis József hu- 

szonhat éves munkást, aki betörések 

miatt többször volt már büntetve. Ép- 

pen akkor kapták rajta, amikor a 

gyárvárosi állomáson egy teherkocsit 

akart felfesziteni, hogy azt megdézs- 

málja. 

* Magaslati gyógyhely és nya- 
ralótelep Stájerlak mengyilt, 300/0 
árengedmény az első szezonban. 
Kérjen prospektust. 

= Lóval, kocsival beleesett a Dunába. 
Budapestről jelentik: Bálint György 

kocsis két lovával a Duna rakpartjá- 

ról belezuhant a vizbe. Egy tehergőzös 

matrózai kimentették. A kocsist, aki 

sulyos sérüléseket szenvedett, a kór- 

házba szállitották. 

Elsőrendü étterem / 
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HO z PALACE szAtopa 
BUDAPEST, Rákóczy-ut 45 

Budapest egyik legmodernebb és legnagyobb kényelemmel 

berendezett szállodája 

Hideg-meleg viz, fürdőszobák, minden szobában telefon 

Mérsékelt árakl 

opera 

Egyben félmillió lei 

pechem volt. 

a oldal 

Érdekes próza és operettelőadá- 
sok a szinkázban. Szendrey Mi 
hály aradi szinigazgató társulatá- 
val május hó folyamán ujabb mü- 
vészi élvezetet igér a temesvári kö- 
zönségnek. E hó 20., 21. és 22. nap- 
jain a prózatársulat játszik a te- 
mesvári szinházban Táray Fe- 
renc, a hirneves budapesti müvése 
közremüködésével, mig május hő 
26., 27. és 28. napjain pedig az ope- 
rett fog uj sikereket aratni hálás 
közönségünk előtt. 

Arád városa segélyezi a magyar 
szinészetet. 
város szinügyi bizottsága tudomá- 
sul vette, hogy a kolozsvári román 

junius tizenhatodikán két 
heti vendégszereplésre Aradra jön. 

szubvenciót 
szavazott meg az opera részére. 
Elhatározták azt is, hogy miután 
ezen idő alatt az aradi magyar tár- 
sulat kénytelen vidéki vendégsze- 
replésre menni, a társulat utikölt- 
ségeit a város fedezi. 
A dolovai nábob leánya. A Te- 

mesvár-Erzsébetvárosi Társaskör 
tegnap este tartotta meg a No- 
votny-féle teremben Herczeg 
Ferenc negyven éves irói jubileun- 
ma alkalmából rendezett ünnepé- 
lyét. A bevezető beszédet Kubán 
Endre szerkesztő mondotta, aki 
méltatta Herczeg Ferenc irói mun- 
kásságát, majd utána szinrekerült 
Herczeg Ferenc egyik legszebb 
szinmüve, A dolovai nábob leánya. 
Az egyes szerepekben kitüntek 
Antalffy Muci, Dold Irén. Tóth 
ilus. Tamás Antal. aki egyben a 
rendezés munkáját is végezte. Ke- 
rekes Ferene dr.. Czank László, 
Wátz Jenő, Petrucz Győző, Schnei- 
der Károly, Niesz Vilmos, Tóth 
István, Sechneider Gáspár, Szomor 
Sándor, Molnár Endre és Fischer 
Antal. A mükedvelők nivós játé- 
kát a nagyszámu közönség tetszés- 
sel fogadta és megtapsolta. Az ér- 
tékes előadást ma délután négy óra- 
kor megismétlik. 

zz. 

Hétfőn Dohnányi-Telmányi Beetho- 
ven ünnepi hangversenye. A két világ- 

hirü magyar müvész hétfői hangver- 

senye előkelő müvészi eseményt je- 
lent. Beethoven remekmüveit fogja 
városunk zenekedvelő közönsége nagy- 
szerü interpretálásban ezen a fényes 

estén élvezni. Már csak kevés jegy a 
Bánátnál és az esti pénztárnáll. 

Kristóf-Krausz Albert legujabb 
munkáiból kiállitást rendez a gyárvá- 

rosi müteremházban, Andrássy-ut 4. 

második emelet. A kiállitás vasárnap. 
május 15-én, délelőtt 11 órakor nyilik 
meg. ; 

Spez 

Vasárnapi bajnoki mérkőzések. 

Közel négy heti pihenés után a mai 

sportprogram keretében a temesvári 

első- és másodosztályu csapataink uj- 

ból a bajnokságért veszik fel a küzdel- 

met. Nagy érdeklődésre tarthat számot 

a Banatul találkozása a TMTE-vel és 

Rapid bajnoki mérkőzése a Politechni-
 

kával. Mindkét mérkőzés a Banatul 

pályán lesz. Ugyancsak nagy figyelem 

kiséri a TAC találkozását a Kadimá- 

val. A Kadima, ha az utóbbi hetekben 

feljavult játékát megismétli, 

egyenrangu ellenfele lesza TAC-nak. A 

másodosztályu bajnokságban a Gyaáp- 

juipar - Fortuna, Freidorf - Pátris: 

Aradról jelentik: A 

küzdenek a bajnoki pontokért. 

mert jó árut kap szolid áron 

Csendes 3gná 
nőidivatáruházában 

Gyárváros, Kossuth-tér. 

Tel. 758. 

Mmuii 
Unió - Kisoda és Hertha Triceloer 



6. oldal 

Vasárnapi csevegés 
a nők dohányzási szenvedélyéről 

belecsöppentem egy zajos 

társaságba. Szines, mozgalmas kép 
volt. egyszerre beszéltek szinte vala- 
mennyien. Könnyü eltalálni, hogy 

hölgytársaságban voltam. A hölgyek 

folyton kérdezgették egymást erről is, 

arról is. de meg se várva a feleletet 
egyre tovább csicseregtek. Látszott 

rajtuk, hogy lart pour lart cseveg- 
nek, mintha beleszerelmeskedtek volna 
tulajdon hangjukba és közben vidá- 
man, nagy élvezettel fujták a füstöt 
valamennyien. 

Husz év előtt el se leletett volna kép- 
zelni ezt a jelenetet. Hogy egy előkelő 
társaságban urak és lölgyek kölcsönö- 
sen kinálgassák egymást cigarettával, 
hogy a retikülben még az apró toilette- 

cikkeknél is fontosabb legyen a ciga- 
retta-tárca, meg az öngyujtó. A téma 
nem uj, de azért ennyi cigarettázó 
hölgy láttára önkéntelenül szaladt ki a 
számon a kérdés: 

- Miért cigarettáznak a nők? 
Mintha csak darázsfészekbe nyultam 

volna, minden oldalról rajzottak felém 

a fullánkos vállaszok. 

- Ugyan mi kivetni való lehet ezen 

az ártatlan szórakozáson? 

- Ha a férfiaknak szabad, nekünk se 

tiltsák meg, hogy kedvünk szerint 

rongálhassuk a tüdőnket. 

- A cigaretta a legnivósabb dolog, 

csak a mama rajta ne csipjen! 

- A cigaretta olyan „for" - szólt 
most fölényesen egy szép, fiatal leány 

- amit nem adhatunk a férfiaknak. 

Vettétek észre, hogy mikor senkinek se 
jut eszébe semmi és az unalom már 

bontogatja szárnyait a társaság fölött, 

a férfiak előveszik tárcájukat, gondo- 

san kiválasztják a cigarettát amelyre 

lomha kényelemmel rágyujtanak, je- 
lentőségteljesen leverik a hamut, vagy 

unott mozdulattal, mint aki torkig jól- 

lakott, elnyomják a még füstölgő ciga. 
rettavéget a hamutálcán. 

- No, és hol itt a „for"? 

- Hogy, amig ezt cselekszik, van 

idejük gondolkodni. hogy mivel in- 

dithatnának meg a lankadó társalgást 
és egészen bizonyos, hogy két szippan- 

tás között, vagy amig elalszik az el- 

nyomott cigaretta-vég, jut az eszükbe 

valami banalitás, amivel startolhat- 

nak. 

A doctor philosophiae, akitől vala- 
mennyien rettegtek, mert minden kér- 

dést a „históriai fejlődés logikájával" 

magyarázott, széles gesztussal kapcso- 

lódott bele a vitába. Csönd lett, min- 
denki félt, az elkövetkezendő unalmas 
félórától, de ezuttal kellemesen csaló- 

dott a társaság. 

- Egy előkelő párisi divathöoölgy - 

kezdte - cigarettázás közben elbóbis- 
kolt, amikor hirtelen felriadt. vele 

szemben ült Aspasia, Athén fénykorá- 

nak ünnepelt asszonya. 
- Eljöttem - mondta - hogy meg- 

nézzem, mennyivel különb a ti világo- 

tok, mint a mienk. . 

A párisi hölgy végigkalauzolta a 

IKK KXXIII 

FIAT 
automobilok és alkat- 

részek 

Pie Ili 

A' minap 

Pneu Stock 
. 

Képviselet: 

IIGI9 EB14AD, antótarane 
TIMISOARA 

I. Str. Eminescu (Zápolya-u.) 6. 

Tel.: 11-26 és 11-27. 

KNM 

szajnaparti metropolison, megmutatta 
neki ragyogó fényüzést, a technika 

csodáit, a párisi éjszakát. 

- Semmit se láttam, ami meglepett 

volna - mondta Aspasia - a villany 

fényesebb. de a mi lámpáinkban bal- 

zsamos olaj égett, az auó gyorsabb, de 

a mi gyaloghintóink lágy álomba 

ringattak, palotáitok szegényes viskók 

a Pantheon és az Acropalis mellett, a 

rhodusi kolosszushoz mérten az Eiffel- 
torony csak egy állvány. És hol van 

Stadion, hol vannak a diadalmas ver- 

senyek és mindenekfelett hol vannak 

a mi férfiaink?... Szürke és unalmas 
világ a tiétek! 

A párisi hölgy nem tudott felelni 

zavarában elővette a cigarettatárcáját 

és rágyujtott Asparia meglepetve 

nézte a kékes szallagban felfelé csava- 
rodó füstöt és nézte ahogy párisi kol- 

legája mélyen tüdejére szivta a füstöt. 

Mi ez?" kérdezte csodálkozva. Ciga- 

retta. Próbáld meg!" Aspasia egy mé- 

lyet szivott és szinte megszédült az 

élvezettől. 

- Az Istenre - kiáltott fel lelke- 

sedve - mégis van egy uj élvezet, 

amelynek kedvéért érdemes volt a 

feltámladás! 

Mary. 
vssse..ss.s . 

Ötven év után keresi rokonait 
egy Amerikában milliómossá lett bánsági ember 

Temesvár, május 7. 

A mult héten magasnövésü, elegáns, 
testtartásu, öreg ur jelent meg titkára 
kiséretében saját amerikai autóján a 
Zsombolya közelében fekvő Kécsa 
községben. A jegyzőt kereste, akinek 
bemutatkozoltt: 
- Tyirity Szvetiszláv, amerikai bőr- 

gyáros vagyok. 
Ezután elmondotta, hogy Kécsán 

született. Hárman voltak testvérek. Ő 
a timármesterséget tanulta, de miután 
a rossz gazdasági viszonyok országok 
koborlására késztették és seholsem tu- 
dott megfelelő munkaalkalomra szert 
tenni, 1880-ban kivándorolt Ameri- 
kába. 

Itt előbb segédeskedett, majd 
önállósitotta magát és ma 
már ezer munkással rendel. 
kező hatalmas nagy bőrgyár- 
nak a boldog tulajdonosa. 

Amig keserves és munkás sorsa volt, 
nem volt ráérő ideje fivérei után 
érdeklődni, de most a Riviérán nya- 
ralva elfogta a honvágy és hazajőtt 
Kécsára, megtudakolni, merre leítek 
a testvérei? 
A jegyző készséggel kutatott az 

amerikai kécsai rokonsága után. De 

bizony csak azt sikerült megtudnia, 
hogy egy Tyirity nevü ember négy 
évvel ezelőtt hetvennégy éves korában 
elhunyt. Falubeli emberektől tudta 
meg, hogy legidősebb fivérének a fia, 
- utolsó sarja a családnak, - Te- 
mesvárott él és nem más, mint Kfrity 
József, a Szent György-tér 4. szám 
alatt lévő szabóműhely tulajdonosa. 
Az öreg ur autójába vágta magát és 
indult Temesvárra. Amig az amerikai 
nagybácsi Temesvár felé robogott, 
addigra Kirity József is megtudta a 
nagy eseményt, szintén autóba ült és 
kiment Kécsára. 

A két autó az uton keresz- 
tezte egymást és a nagybácsi 
és az unokaöcse nem talál- 

kozhattak. 

Az amerikai nagybácsi cime hátra- 
hagyásával elutazott, de meghagyta, 
hogy rokonai forduljanak a francia 
követség utján hozzá. 

Kirity a francia konzulátus utján 
már érintkezést keresett a nagybácsi- 
jával és erősen készülődik a rivierai 
utazásra. 

A sok mesebeli nagybácsi 
végre egy igazil 

után, 

é Garantált, megbizható. olcsó és jó munkát végez 

GRANATIR TRAIAN 
mükelme-, gőzfestőde és vegytisztitó-intézete 

Timisoara-Erzsébetváros, Király-utlca 101. 

Elvállalom minden e szakmába vágó 
férfi- és nőtruhák festését, vegytisztitását 

: 

: : 
Tavaszi 

á VvIASZOSVÁSZON: Lei 
78 cm. széles........ 90- 
100 cm. széles.................... 115- 

1l5cm. szélesess..... 135- 
1 Butor beruházásához 

bőrvászon már 95 leitől. 

1 LINOLEUMOK: Lei 
60 cm. széles, métere.......... 120- 
o0em szélesesese 175.- 

i 100 cm. széles................ 200- 
200 cm. széles linoleum négyzet- 

méterenkent.. .192- 
200 cm. széles, átöntött inlaid lino- 

; leum négyzetméterenként...... 300- 

FUTÓSZŐNYEGEK: Lei 

665 cm. széles, két oldalon hasz- 
nálható, métere.............. 78- 

TIMISOARA I. LIovyd-sor TELEFON 10-31 
A legnagyobb lHnoleum-, szönyegkülönlegességi és 
sSummiáru szaküzlet Romániában. - Gyári főlerakat. 

FIÓKOK: CLUJ, ORADEA-MARE. 
Szerte a világon 43 fiók. 

Haas Lipóőt 
cégnek Temesvárt csupán fenti gyári főlerakata (van, egyébfiókja 

nincsen. 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

HAAS 

ajánlat. 
90 cm. széles, két oldalon hasz- Lei 

nálható...................... 120- 
Cocos La minőségü, métere.. 175- 
200/300 cm. Snyrna utánzat 

ebédlőszönyegz .............. 1675- 
Eb é da 1 ő velour szőönyeg, 

200/300 cm, ................ 3500- 
150/300 cm. torontáli utánzatu 
ottomántakaró ....1150- 

Legszebb perzsamintáju plüs otto- 
mántakaró, minden létező szin- 
ben................ 2000- 

Ebédlő asztalra plüs teritő...... 990- 
Ablakra való himzett függöny, 
amely három darabból áll .... 385- 

GUMMIKÖPENY: Lei 
férfi és női................ 740- 
Szövetkülsejü, valódi angol gummi- 
rozássail..................... 1250 - 
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A kiutazási vizum 
megszerzésének lehetősége 

hivatalos órákon kivül 
Temesvár, május 7. 

Már rámutattunk azokra a zava- 
rokra, amelyeket a belügyminisz- 
teri rendelet idézett elő, hogy az ut- 
leveleket az országból való kiutazás 
előtt annál a hatóságnál kell látta- 
moztatni, amely azokat kiállitotta. 
Megneheziti az utlevelek láttamozását 
az is, ho vasárnap és ünnepna- ; y ep 1 
pokon nincs hivatalos óra. Temes- 
várott a rendőrség hivatalos órái 
reggel nyolctól délután két ó 
tartanak és ezalatt az idő alatt bár- 
kinek a temesvári rendőrség által 
kiállitott utlevelekre az utlevélhivatal al 
kiadja a vizumot. Liuba Valár ádr. 
rendőrprefektus utasitást adott a 
mindenkori központi ügyeletes rend- 
őrtisztnek, hogy a kiutazási vizumot 
a hivatalos órákon tul Manciu ut- 
levélosztályi főnök vagy 
helyettesének, Grellnek a lakásán 
is megkaphatják. Ilyen esetekben az 
ügyeletes közli a lakáscimet a féllel. 
Ez a rendelkezés méhányos és a 
temesvári rendőrség által kiálltott ut- 
levelekre a kiutazási vizum a hivata- 
los órákon kivül is megszerezhető. 
De egészen másként áll a helyzet a 
megyei utlevélhivatalnál, ahol Temes- 
Torontálmegye lakósai kapják az ut- 
leveleiket. Itt olyan alkalmakkor, 
amikor nenf tartanak hivatalos órákat 
szinte lehetetlen a kiutazási vizumot 
megszerezni. Ismerve Bogdan An- 
tal dr. megyei prefektus készségét, 
melyel a lakosság érdekeit szolgálja, 
biztosra vesszük, hogy a sok oldalról 
érkezett panaszt megszünteti és uta- 
sitást ad, hogy sürgös esetekben az 
inspekciós tistviselő vagy az utlevél- 
osztály főnöke hivatalos órákon kivül 
is megadja a kiutazási vizumot. 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredőnykereskedés és szerelés 

TIMISOARA 
Str. General Foch (Fröb!) Noc 12 

A Déli Hirlap 
60 lei egy hónapra 
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Tusnádfürdő 
klimatikus gyógyhely a villa Máriában 

szobák még előjegyezbetők. 

Előszezonban (jun.) 500/, árkedvezmény. 

Bővebbet a tulajdonosnál 

Keller István gyógyszerésznél 
Erzsébetváros, Vöröskereszt gyógytár. 

Üzemáthelyezés következ- 
tében régi üzememből 1-2 szobás 

modern lakásokat 
alakitok, villany, viz minden lakás- 
ban, május hó végén beköltözhető. 

Cim a kiadóban. (508) 

Elsőrendiü 
német gyártmányu 

Hengerszék sikszitát 
szállit a vezérképviselet 

Klugs István 
gépgyár és malomépitészet 

Timisoara 
Strada Trei Crai 26. 

E 

Gyártja 
az összes malomgépeket, 
tisztitógépek, körjáratok stb. 

Butoraimat mindenelfogadhatóárban árusitom készpénzértés részletr 
Sehol nenm létező arak 

eis. IINGOR műbutorasztalos, 
II, Fő-utca 33-35. Telefon 10-71 

Egyszerü és finom műbotorok, konyhák, leányszobák. Okvetlen tekintse meg vételkényszer nélkül. II., Névtelen-u. 68. Telefon 10-70" 

annak 
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Gyerekujság 
Szerkeszti: Kóró Pál bácsi 

eaanoran ...m.a... ola.. ..o l a... 

Morgó Machó esetei 
anoronon gtantát 

Huszonhetedik fejezel. 

amelyben megtudjuk. hogy Morzó 

.... lostáta anaaasoonnai 

uram és Muncurko elmentek a buesu- 

ra, ott nagyszerüen mulattak, ringlispilre ültek, karikát dobtak és sokféle 

szórakozást megpróbáltak, végül pedig verekedésben kikaptak. 

Muncurkó aki délelőtt a városban 
volt, nagy örömujongással jött haza a 

szállodába és ujságolta a nemzetes ur- 

nak: 

- Papa kérlek, mindenütt azt beszé- 

lik az emberek a városban, hogy hol- 

nap a templomtéren nagy bucsu lesz. 

Minthogy már többeknek mondtuk, 

hogy nemsokára hazantazunk, lehetsé- 

ges, hogy a bucsut a mi tiszteletünkre 
rendezik. 

Muncurkó azt hitte, hogy a nemzetes 
ur megőrül a hirnek. nagyon csudál- 

kozott azonban, mikor a nemzetes ur 

se szó, se beszéd, ugy poltonyágta hogy 

a szemne is káprázott bele. Morgó nem- 

zetes urnak ugyanis eszébe jutott, 

hogy miképpen járt a kabaré bucsu- 

előadásával. melyről maga is hitte, 

hogy a tiszteletére rendezik és aminek 

az lett a vége. hogy a rendőrség bot- 

ránycsinálásért pénzbirsággal bün- 

tette. 

Muncurkó éktelenül bőgött. 

Brühühü. azt hittem, hogy örülni 

fogsz, mert azt beszélik az emberek, 

hogy a bucsun lesz mindenféle mulat- 

ság és te most engem ártatlanul pofon- 

versz Brühühühüüü. 

A nemzetes ur aztán mégis csak le- 

csititotta azzal az igérettel hogykije- 

lentette, nem bánja. majd megnézik a 

bucsuünnepélyt. 

Másnap vasárnap volt és Morgó 

nemzetes ur és Muncurkó ünneplő ru- 

nájukba öltözve elmentek a templom- 

térre a bucsura. Rengeteg embert lát- 

tak ott és mindenféle sátrak voltak. 

Az első sátornál mindjárt megállot- 

tak, mert ott tormás virslit árultak és 

melléje sört mértek. Ettek virslit és 

ittak sört, amitől jókedvüek lettek. A 

második sátorban mézeskalácsot árul- 

tak. Természetes hogy itt is megállot- 

tak. Vettek kalácsot és jóizüen ettek 

- Nagyszerü - mondotta Muncurkó. 

- Ühüm, felelte a nemzetes ur, - 

olyan édes, mintha a Hümmöge Zsu- 

zsánna szakácsné mézestermésünket 

annek a mézeskalácsosnak adta volna 

el. 
nem birtak több mé- 

tovább mentek. A 
Mikor már 

zeskalácsot enni. 

mézeskalácsos azonban észrevette, 

hogy Muncurkó egy piros sziv felé 

ayulkál és igy szólt: 

- Legyen szive uraságodnak és ve- 

gye meg fiának ezt a szép szivet. 

szivet megvette és 
hogy azt el- 

Morgó uram a 

Muncurkó kijelentette, 

viszi az erdőre és ajándékul adja uno- 

kahugának. 

Nemsokára eljutottak a 

hez. Elnézték. hogy fink és lányok fel- 

ülnek elefántokra, tevékre, lovakra és 

körben forognak. Muncurkó addig kö- 

nyörgött a nemzetes nurnak hogy ő is 

akar felülni egy fából való lóra. amig 

megkapta rá a pénzt. Büszkén ült a 

ringlispil- 

197 007 ere 52An K5 uegip szságok3 
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paripán és még büszkébb volt, mikor 

szépen forgott körben. Mikor vége 

forgásnak, a ringlispiles ember kije- 

lentette: 

- Tessék leszállni, vagy uijra fizetni. 

Muncurkó megint könyörgött a ne
m- 

zetes urnak. mig az megint pénzt 

adott. Azonban maga is kedvet kapott 

a ringlispilre. Látott ott egy hintót
 és 

gondolta, hogy uri méltósághoz az 

való. Fürgén felszállott tehát a rineli- 

spilre és belevetette magát a hintó 

ülésébe Abban a pillanatban recse 

gés-ropogás támadt. Az egész ringli- 

spil féloldalra billent, a hintó pedig 

leszakadt a nemzetes urral 
együtt, aki 

a következő pillanatban a 
földön csü- 

csült. 

Mordizomadta, - kiabált, 
mi- 

csoda hitvány ringlispil ez, hogy le- 

szakadt? 

Hogyne szakadna le 

vissza a ringlispiles, - mikor 

olyan nehéz, akár egy 
medve. 

Morgó uram ezért meg
 volt sértve és 

fogta Muucurkót a kezénél fogya és 

felelt 

valaki 

tovább akart menni. A ringlispiles 

ember azonban ordito
tt, hogy fizessé 

meg a kárát, különben r
endőrt hiv. A 

nemzetes urnak elég baj
a volt már a 

rendőrséggel, hát inkább fizetett. 

Nemsokára elértek egy helyre, 

mely kötéllel volt elkerit
ve. A kör kö- 

zepén egy állványon bicskák voltak 

gy kerek deszkába szurva,
 azonkivül 

boros üvegek is állottak ott sorba. 

Tessék, tessék, meg ne vessék, 

kiáltozott egy ember. Egy lei
jért öt ka- 

rika jár, ki megveszi, az jól jár, ha 

rádobja a bicskára, vagy
 a szép boros 

flaskóra, az övé a nyeremény.
 tessék, 

tessék, van remény. 

Az emberek vették a karik
ákat do- 

báltak és bizony olykor nyertek is. 

Morgó uramnak kedve szottyv
ant bort 

nyerni. Muncurkónak pedig bicskára 

tájt a foga. Vettek hát karikákat, do- 

bálták is őket, de se boros üveget. se 

bicskát nem találtak el. Végre bosszu- 

san mentek odébb. 

pPapa, - sugta Muncurkó a nem- 

zetes urnak, - ha már nem is nyer- 

tünk, de legalább hoztam magammal 

emlékbe két karikát. Ezeket majd dis
z- 

nek az orrunkra aggatjuk, mint azt 

odahaza Bundási Álmos bácsi hordja. 

= Te golyhó, - sugta vissza a ne
m- 

zetes ur, - azt nem fogjuk tenni, mer
t 

akkor majd azt hiszik az erdőn, hogy 

A városban táncoló medvék voltunk. 

2undási Álmos bácsi is az volt vala- 

mikor és a karikát azért füzték az or- 

rába, mert ugy vezették láncon. 

Erre visszamentek a két karikával 

és egyet Morgó uram dobott, egyet 

pedig Muncurkó. És csudák csudája. 

mindketten nyertek. De nagy volt a 

bosszuság. Morgó uram nyerte 

kát, pedig neki volt. Muncurkó meg a 

bort, holott neki nem kellett. Morgó 

uram dühösen az árokba akarta dobni 

a bicskát, Muncurkó pedig éppen a 

flaszterhez készült vágni a boros üve- 

a bics- 

get. mikor a karikás ember megszó- 

lalt: 

- Ejnye, ejnye, mit elégedetlenked- 

nek? Ha a másiknak az kell. amit az 
egyik nyert, akkor cseréljék ki a nye- 

reményeket egymás között. 

- Mordizomadta, - morgott a nem- 

zetes ur, - hogy ez nekünk magunk- 

tól nem jutott eszünkbe. 

Kicserélték a nyereményeket és 

mindketten meg voltak elégedve. 

Egy másik helyen, mely ugyancsak 

kötéllel volt elkeritve, egy ember há- 

rom szamárrval állott és ha valaki lefi- 

zetett öt leit, öt percig lovagolhatett. 

Gondolhatjátok, gyerekek, hogy Mun- 

curkó nem hagyott addig békét az 

apjának, amig nem adott neki két leit. 

Felszállott az egyik szamárrra és 

olyan nagyszerüen lovagolt. hogy gyö- 

nyörüség volt nézni. Már majdnem el- 

telt az öt perc minden baj nélkül. a 

mikor arra jött egy suszterinas és bot- 

tal rácsapott a szamárra. A szamár 

ettől megvadult, kiugrott a körből és 

az orditó Muncurkóval eliramodott. 

Nem messze onnan egy fazekas árulta 
a maga tányérjait, tálait és korsóit. 

meg egyéb készitményeit. Ott állottak 

azok sorban a földön. A vágtató sza- 

már belegázolt ezekbe és mikorra az 

emberek a szamarat meg tudták fé- 

kezni, akkorára a fazekas minden áru- 

ja pocsékká volt törve. 
Morgó uram örült. hogy Muncurkó- 

nak nem történt baja és tovább akart 

vele menni. Azonban a fazekas kia- 

bált. hogy tessék aelőbb megfizetni a 

kárát. 

Mordizomadta, - kiabált vissza a 

nemzetes nr - nem tfizetek semmit. 

mert nem az én szamanam taposta ösz- 

sze a fazakakat. 

- De a maga szamara ült 

másik szamáron. 

fazekas. 

azon a 

orditotta vissza a 

- Maga a szamár, tudja mordizom- 

adta. - káromkodott a nemzetes ur, - 

maga a szamár és a maga fia a szamár. 

A kárát pedig fisesse a szamaras ember. 

Ebbe 

ber is: 

Nem fizetek! Nem mondtam, hogy 

beleszólt már a szamnaras em- 

az a szamár az én szamarammal ide- 

vágtasson. 

A lárma egyre nagyobb és hamngo- 

sabb lett. 

gott egy 

Végül a fazekasmester fo- 

dorongot és Morgó uramra 

ütött. Ugyanakkor a szamaras ember is 

ütött. Ez aztán már nem hagyta magán 

mindkettő- 

nek visszavágott. A verekedésbe bele- 

avatkozott Muncurkó is. Általános pü- 

fölés következett. Szerencse, hogy mind- 

járt ott termett öt rendőr és az egész 

került. O 
mindegyiknek mindjárt le kellett szur- 

kolni száz lei büntetést. Morgó nem- 

zetes urnak ezenkivül a fazekas kárát 

is meg kellett tériteni. 

száradni a nemzetes ur és 

tlársaság a rendőrségre 

Morgó Mackó simmittanul 
A jó Morgó Mackó bácsi 

a városba készül 

egy nagy uri társaságba 

meghivták vendégül. 

És mert tudja Morgó uram, 

hogy ott tánc is lészen, 

a legujabb modern táncot 

tanulja merészen. 

Frakk feszül a fess testére. 

lakkcipő van a lábán, 

elegánsan megyen oda, 

nem rongyosan s gyáván. 

De mielőtt utra kelne, 

a simmit tanulja, 

hiszi, hogy a táncmestert is 

könnyen felülmulja. 

Lépegett hol jobbra balra 

hol hátra, előre, 

forog erre, forog arra, 

szinte szédül tőle. 

Csetlik-botlik, kipked-kapkod. 

el se tudja hinni, 

hogy oly nehéz, körülményes 

legyen az a simmi. 

Addig járja, probálgatja 

lejti morgó szóra. 

amig végül zsupsz, lepottyan 

a kemény padlóra. 

Fájdalommal tapogatja 

oldalát testének. 

és kimondja. hogy a simmi 

nem való medvének. 

Há zhelyelk 16.000 leitöl kezdve hosszu reszletre. 

EÉpítő anyag is lefizetésre. Saját köves ut. 
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Vettem 
egy nagy tétel 

parti árul 
melyek 

hétfőn 
folyó hó 9-én 

kerülnek 

eladásra 
és pedig 

Ruha selymek 

Kabát selymek 

Női szövetek 

Férfi szövetek 

Kelengye vásznak 

Kelengye batiszt-sifon 

Mosó puplinok 

Mosó delainek 

Mosó batisztok 

Divat mosók 

stb. 
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Nyilttér. E - 
" (Ezen rovatban közlöttekért a szerkesztőség nem vállal N E D I E E T sona, 

: ő x 3 le L v : tövel felelősséget.) 
Gyárváros 

gy sz ra el. astag etüűve * ya Háromkirály- 
5 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei. Tekintetes mérleggyáros yutea20 
Alláskeresőknek 25 százalék engedmény. Mi .p 
Dij előre fizetendő Minerva" Biztositó 7 . Részvénytársaságnak, 

evelezes 
Timiso ara. 

Későbbi megismerkedés reményében levelez- . 
nék ntellteéns 25-30 év körüli uriemberrel. Ezennel hálás köszönetemet fejezem 

Leveleket "Szimpátia: jeligére a kiadóba ki azon kuláns és gyors elintezésért. Készit minden- kérek melyben az engem ért nagyobb tüz- neműüuj mérleget Alalmazás kár likvidalása és kifizetésénel velem Javitások ponto ; szemben eljártak. ; ; 
üÜgyes magyar, német, francia zongorázni . ; san és olcsón 
é Msuszony kerestetik Temesvárhoz Timisoara, 1927. május hó 6. eszközöltetnek! 
közel eső faluba. Ajánlatokat „Kellemes , aéds ; 

élet jeligére a kiadóba. Teljes tisztelettel 
; Mü Zsigmond s.k. Allást keres iiler e Miataraktár Mintaraktáromat a Józsefvárosban, : 

Fiatal kezdő gyors- és gépirónő, aki állásban G Arvále alea 38 Pucher cserépkályhagyáros házában Uri-utca 6. szám alat: 
már volt és az irodai teendőket érti, állást y 2 7 me 1 itá 1 megnyitottam. Oriási választék a legolcsóbbtól a legfánomabb butorig 
keres. Cimeket kér a kiadóba ű y s Megt net retelklyezel nélkül. Pénzszüke és hely- ; szüke miatt butoraimat feltünő ol Lakas 2 darab teljesen uj nat feltünő olcsó áron adem el. 

. SCHUSTER Főüzlet és gyár: Temesvár (II., Korona-u. 14. Butorozott szoba feljes ellátással két fiatal- gyapjupanp amn ! (A sárga villamos végállomás) Telef. I1.91 
ember, hölgyek vagy szerényebb házaspár : 
részére kiadó. Erzsébetváros, Korona-utca eladó. Megtekinthető e........ 
3 fldsz, iobbra egész napon át IIL., esceeeoeeee 

Keresek a Belvárosban egy kisebb udvari Str. S. Barnutiu (Ma- 
helyiséget vagy butorozat an olcsó szobát. gyar-u.) 17. a. 16. alatt. 
Cimek leadandók a kiadóhivatalban. 

Adas-vétel 

Eladó egy családi ház üzlethelyiseggel Bes- 
senyeitelepen II-ik utca 33/c. Feltételek 
megtudhatók a Parkszanatoriumi szolgánál. 1 

15 darab nagy mosó dézsa erős anyagból 
egyenként is eladó, Gyárváros, Gyárudvar- é 
utca 3. (630) ér el eredményt, 

Különféle ha a Deli Miriap 
Fehérnemü javítást, háziruha és kis gyer- . * 
mekruha varrást vállalok. Erzsébetváros, ea [9re hirdetései 
Korona-utca 3- földsz. jobbra. 

Tanitok mérsékelt dijazásért német nyelve, között hirdet 
helyesirást, különösen üzleti levelek és iro- 
dai munkák helyesirását. Erzsébetváros, 
Korona-u. 7. I. a templomnál. (200) 

WECK 
Üyümölcs és főzelékkonzerválo üvegek. 

za Teljesen friss és üde, szin és iz. :: Eredeti gyári árak. 
Minden nagyságban raktáron. 

BARUCHI. FIAl vEGUDvak 
műllli 
a 

S 
Telefon 17-71 x Tekintise meg kirakatainkat. 

IIII 

Timisoara, Városház-utca 4. 
— 

ALAPIITATOTT 1857. 
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etropol kertje megnyilt 
Elismert elsőrendü konyha 
Arad-hegyaljai borok Számos látogatást kér 

Figyelmes kiszolgálás Somogyi vendéglós 

Teleton 16-16 
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Hallia Ön e hangot? 

Birálja meg a minőséget! 
.......... 

frietmann szereneséje kolosszálisi 
Huszmillió Leit 

= S 750.000- nyerhet esetleg egyetlen sorsjeggyel! 
Nyeremények 500.000 silling, 250000 silling, 100.000 silling stb. 

készpénzben, minden levonás nélkül. 

A világ legelőnyösebb sorsjátéka! 
100.000 sorsjegy 50.000 nyeremény. Minden második sorsjegy nyer! 

Huzás (l. osztály) 1927 junius 21 és 23-án. 

Hasonlitsa össze az árakat. 
............ 

0DEON " LEMEZEK 
Nagyromániai Vezérképviselet és raktár „ODEON" müvek, 

Bucuresti, Calea Victorei 79 (vis-a-vis Biserica Alba). 

Fiókok: Bucuresti, Bulevardul Elisabeta No. 1 
Sorsjegyárak: 1/6 1/, 1/ 1/ (Grand Hotel Bulevard alatt). 
osztályonként: S 4- S 8- S 16- S 32- Cernáuti, Russische-Gasse No. 11. 

Lei 110- Lei 220- Lei 440 - Lei 880- 
Kapható minden jobb szaküzletben. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
Bemutatás legnagyobb készséggel, vételkényszer 

Rendelje meg azonnal! 
Rendelése kézhezvétele után elküldjük az eredeti sorsjegyet a hiva- 

talos játéktervezettel együtt. Fizetendő a sorsjegy átvétele után. 
Rendelések zárt boritékban a következő cimre intézendők: nélkül. 

Ludwig Friedmann Wien, I., Salzgries 12/42 t részletíizatécra je N 
Az V. osztály 100.000 sillinges (2 és 1/, millió lei) főnyereményét a 1! Kaphatók részletfizetésre is !1! UKIy 

nálam vásárolt 54.524 számu sorsjegy nyerte. 
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Fontos Kanmnadába uiazók részére! .n 
N / Azon németek, magyarok, rutének és szerbek, A strandfür dő 

akiknek Kanadába való bevándorlási enge- meggynyvilt 
délyük van és akik földmivesek és mező- 
gazdasági munkások, egészségesek és irni, de enség 
olvasni tudnak, utazhatnak csak május, junius, áll. 
julius és augusztus közepén induló hajókon. 

Bérletek délután 4 és 6 óra kö- 
Kanadába való bevándorlási vizu- zött válthatók. 
mot irodáink ingyenmn szerzilk meg. ; 

eeseeeeceneeeeseseesse..... 

Ha szép akar lenni, hasznatjon 
Ingyen utazás senkinek sem engedélyeztetik! Kulka-féle Liliomtej-krémet, liom- g szappant, liliompudert, 3 szinben. 

R A N V E sSürgönvcim: Kapható kizárólag Kulka Emil vá- 
bucuregti vezérképviselete Calea Grivitei 157 szám,, vagy annak 9 ál é rosi gyógyszertárában, a Fekete Sxzs- fiókja: Timisoara, Str. Tudor Vladimirescu (Bega balsor) No. 84 „Roylimailpac", vagy „Gacanpac hoz) Belváros, Szentgyörgy-tér. 

11 Az utasokat saját hivatalnokaink kisérik a kikötőig !! 

HELICON-nyomda, Timisoara Felelős kiadó: VARNAY ELEMÉR dr. 


